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INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

. ' instalimin”. Lexoni me kujdes kapitujt e “Sigurisé”

& PARALAJMERIM! pérpara ¢do pérdorimi ose mirémbaijtjeje té
pajisjes.

Referojuni broshurés tjetér “Udhézimet pér

instalimin” pér “Informacionin e sigurisé dhe

PERSHKRIM | PRODUKTIT

PERMBLEDHJE E PANELIT TE KONTROLLIT

6 %I1 2 3
o O O O

5B 8 n

Llamba Shpejtésia e treté e motorit
Shpejtésia e paré e motorit / Fikur
Shpeijtésia e dyté e motorit

PERDORIMI | PERDITSHEM

PERDORIMI | ASPIRATORIT

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar sipas
tabelés mé poshté.

%Il Gjaté ngrohjes sé ushqimit, gatimit me tenxhere t& mbuluara.

%?2 Gjaté gatimit me tenxhere t&€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi,
skugjes sé lehté.

ﬁﬁ, Gjaté zierjes, skugjes sé sasive t&€ médha té ushqimit pa kapak, gatimit
né disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini aspiratorin 1. Shtypni butonin e paré té shpejtésisé Vo
né puné pér rreth 15 minuta pas pér té ndezur pajisien. . -
gatimit. 2. Nése éshté nevoja shtypni butonin e drités

O pér té ndriguar sipérfagen e gatimit.
Nése éshté nevoja, ndryshoni shpejtésiné
duke shtypur butonin e déshiruar.

Pér té pérdorur aspiratorin: 3.



Pér té caktivizuar pajisjen, shtypni sérish butonin
e paré té shpejtésisé.

KUJDESI DHE PASTRIMI

PASTRIMI | FILTRIT TE YNDYRES

Secili filtér duhet té pastrohet té paktén njé heré

né muaj. Filtrat montohen me ané té kapéseve

dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té pastruar filtrin:

1. Shtypni dorezén e kapéses sé montimit né
panelin e filtrimit poshté aspiratorit (1).

2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té filtrit
poshté (2), mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé sfungjer me
detergjente jo gérryese ose né njé
lavastovilje.

@

Lavastovilja duhet té vendoset né

temperaturé té ulét dhe cikél té

shkurtér. Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te

performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy hapat e
paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.

NDERRIMI | FILTRIT TE KARBONIT

Koha e ngopjes sé filtrit t€ karbonit ndryshon né
varési té llojit té gatimit dhe sa rregullisht
pastrohet filtri i yndyrés.

PARALAJMERIM! Filtri i karbonit
NUK mund té lahet! Filtri nuk mund
té rigjenerohet!

Pér té ndérruar filtrin e karbonit:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit t& yndyrés” né

kété kapitull.

2. Rrotullojeni filtrin né drejtim té akrepave té
orés (1) dhe mé pas térhigeni (2).

Pér t& montuar sérish filtrat, ndigni hapat né
rendin e kundért.

NDERRIMI | LLAMBES

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé LED.
Kjo pjes€ mund té ndérrohet vetém nga njé
teknik. Né rast keqfunksionimi referojuni pjesés
“Shérbimi” te kapitulli “Udhézimet e sigurisé€”.

GCESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

Ricikloni materialet me simbolin C/:) Vendoseni
ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtien e mjedisit dhe shéndetit té
njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e

shénuara me simbolin E e mbeturinave
shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té
riciklimit ose kontaktoni me zyrén komunale.



MHOOPMALIUA 3A BE3SOIMNACHOCT U MOHTAX

. MOHTax. [poyeTeTe BHUMATENHO rnMaBuTe 3a
& BHUMAHMUE! 6esonacHocCT npeau Besika ynotpeba unm
nogapbXKka Ha ypeaa.

BwxTe otaenHaTa 6poluypa ¢ MHCTPYKUuK 3a
nHcTanupaxe 3a Hdopmauusa 3a 6esonacHocT u

ONMUCAHUE HA YPEQOA

NPEMNEQ HA KOHTPOJTHMA NAHEN

I
Namna TpeTa cKOpOCT Ha MoTopa

MbpBa cKOPOCT Ha MOTOPa/W3KI.
BTopa ckopocT Ha MoTopa

B O
O K
O

BCEKMWOHEBHA YINOTPEBA

M3NON3BAHE HA ABCOPEATOPA

MpoBepeTe NpenopbyYnTerniHaTa CKOPOCT B
CbOTBETCTBME C Tabnuuara no-aony.

Son Mpw 3aTonnsiHe Ha XxpaHa, FOTBEHE C NMOCTaBEH Kanak.

% Mpu roTBeHe ¢ Kanak BbpXy HSKOSIKO 30HU 3a FOTBEHE UMW KOTIIOHW, fne-
KO MbpXeHe.

W Mpu BapeHe, MbpXXEHE Ha ronemu KonmyecTsa xpaHa 6e3 kanak, rotee-
He Ha HSIKONKO 30HM 3a rOTBEHE UMW KOTMOHMW.

MpenopbYMTENHO € Aa ocTaBnTe 1. HartncHete nbpeus ByToH 3a ckopocT %IL
@ abcopbaTopa aa pabotu 3a fa BKnto4nTe ypeaa.
NpUBRMaNTENHO 15 MUHYTH crea 2. Axo e Heobxoanmo, HaTUcHeTe GyToHa Ha

roTBEHEe. namnuykarta O 3a Ja ocBeTuTe

NOBBPXHOCTTA 3a FOTBEHE.
3a pga pabotute ¢ abcopbGaTopbT:



3. Ako e Heobxo0aQuMo, CMEeHeTe CKOpOCTTa,
KaTo HaTUCHeTe enaHus GyTOH.

PUXU U NOYUCTBAHE

3a ga usknounTe ypeda, HaTUCHETE OTHOBO
6yTOHa 3a MbpBa CKOPOCT.

NOYNCTBAHE HA ®UNTTBPA 3A MA3HUHU

Bceku untbp TpsiGBa Aa ce noumcTBa NoHe

BEAHBX MeceyHo. Puntpute ce MOHTMpAT C

romoLyTa Ha ckobu 1 WwndToBeE, Pa3nosnoxeHn ot

obpartHaTa cTpaHa.

3a ga noyncturte puntbpa:

1. HatucHete gpbxkaTa Ha ckobaTa 3a MOHTax
BBbPXY NaHena Ha punTbpa noa
abcopbatopa (1).

2. Jleko HaknoHeTe NpegHaTa YacT Ha punTbpa
Hagony (2), cnep KOeTo ApbMHETE.

MoBTOpeTe MbpBUTE ABE CTHIMKM 32 BCUYKU

counTpw.

3. MMouucteTe chuntpute ¢ nomoLuTa Ha reba n
HeabpasnBHW NpenapaTn Unu B
cbAoMUsITIHA.

@

CvaomusnHata Tpsbsa ga e
HacTpoeHa Ha Hucka TemnepaTtypa u
KpaTbK LKL, PUATLPBLT 3a
Ma3HWHK MOXe Aa 3arybu upeTa cu,
HO TOBa He Bnnsie BbPXy paboTtaTta
Ha ypeaa.
4. 3a MOHTMpaHe Ha puUnTpuUTe U3NbIHETe
MbpBUTE ABE CTHINKM B 0OpaTeH pea.

MoBTOpeTe CTLMKUTE 3a BCUYKM PUNTPK, aKo e
NPUNOXMUMO.

CMAHA HA ®UNTBHPA C AKTUBEH BbIMEH

BpemeTo 3a HacuLyaHe Ha hunTbpa ¢ aKTUBEH
BBIEH 3aBUCU OT TWUMNa rOTBEHE U PeOBHOCTTA
Ha noyucTBaHe Ha PUNTbpa 3a Ma3HWHW.

BHUMAHMUE! ®untbpbT € akTUBEH
BBbIMEH He Tpsibea aa ce mue!
PunTHPBLT HE MOXe Aa 6bae
pereHepupan!

3a cMsHa Ha hunTbpa Cc aKTUBEH BbITIEH:

1. WN3sapete countpute 3a Ma3HuHM OT ypeaa.

BwxTe ,[MouncrtBaHe Ha hunTbpa 3a MasHUHU® B

Tasu rnasa.

2. 3aBbpTeTe hunTbpa 06paTHO Ha
YacoBHMKoBaTa cTpenka (1) 1 ro gpbnHeTe

).

3a MOHTUpaHe Ha UNTpUTE U3MbIHETE
CTbINKUTE B 06paTeH pea.

CMAHA HA NAMIMUYKATA

Tosu ypen e cHabaeH cbe cBeTOAMOAHA
namnuyka (LED). Tasn yacT TpsibBa fa ce cMeHu
eOVHCTBEHO OT TexHuK. B cnyvani Ha
HeuanpasHoCT BUxTe ,06CcnyxBaHe" B rnasa
LMHCTpyKuMm 3a 6e3onacHocT®.

OMNA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA

Peuvknupaiite matepuanute CbC cMMBONa C/:)
MocTaBsiiTe ONakoBKWUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeHepw 3a peuuknupaHeTo um. MomorHeTe
3a onasBaHeTo Ha OKOSHaTa cpefa U YOBELLUKOTO
3[paBe, KakTo U 3a PeLUKIIMPaHeTo Ha oTnagbLm
OT eNleKTPUYECKN U ENEKTPOHHM ypeau. He

U3XBbPMSINTE ypeanTe, 03HauYeHn cbe cumaonal

=, 3aefiHo c GuToBaTa cMeT. BbpHeTe ypena B
MECTHMSI NYHKT 3a peLyKnMpaHe unm ce
o6bpHeTe KbM BallaTa obLimHcka cnyxba.



SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

, postavljanju. Pazljivo procitajte poglavlja o
& UPOZORENJE! sigurnosti prije uporabe ili odrzavanja uredaja.

Pogledajte sigurnosnu knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o sigurnosti i

OPIS PROIZVODA

PREGLED UPRAVLJACKE PLOCE

I
Svjetlo Treca brzina motora

Prva brzina motora / Iskij.
Druga brzina motora

B—O £
O <
O

SVAKODNEVNA UPORABA

UPORABA NAPE
Provjerite preporuéenu brzinu prema donjoj
tablici.
%Il Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanje s pokrivenim posudama.
%?2 Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili
plamenika, blago przenje.
ﬁﬁ, Prilikom klju¢anja, przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja
na viSe zona kuhanja ili plamenika.
Preporuéa se ostaviti napu da radi 2. Ako je potrebno, pritisnite tipku za svjetlo &
oko 15 minuta nakon kuhanja. za osvjetljavanje povrSine za kuhanje.
3. Ako je potrebno, promijenite brzinu pritiskom
Za upravljanje napom: na zeljenu tipku.
o . o ) Za iskljuivanje uredaja ponovno pritisnite tipku
1. Pritisnite prvu tipku brzine Uolt kako biste prve brzine.

ukljuéili uredaj.



CISCENJE | ODRZAVANJE

CISCENJE FILTRA ZA MASNOCU

Svaki filtar mora se Cistiti najmanje jednom

mjesecno. Filtri se montiraju pomocu kop¢i i

zatika na suprotnoj strani.

Ciséenje filtra:

1. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na ploci filtra
ispod nape (1).

2. Lagano nagnite predniji dio filtra prema dolje
(2), a zatim ga povucite.

Ponovite prva dva koraka za sve filtre.

3. Ocistite filtre pomocu spuzve s deterdzentima
koji nisu abrazivni ili u stroju za pranje
posuda.

Perilica mora biti postavljena na
nisku temperaturu i kratak ciklus.
Filtar za masnoc¢u moze izgubiti boju,
nema utjecaja na rad uredaja.
4. Za montazu filtra, slijedite prva dva koraka
obrnutim redoslijedom.
Ponovite korake za sve filtre ako je primjenjivo.

BRIGA ZA OKOLIS

ZAMJENA FILTRA S UGLJENOM

Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom varira ovisno o
vrsti kuhanja i pravilnosti ¢iS¢enja filtra za
masnocu.

UPOZORENUJE! Filtar s ugljenom je
NE-periv! Filtar se ne moze obnoviti!

Zamijena filtra s ugljenom:

1. lzvadite filtre za masnocu iz uredaja.

Pogledaijte "Ciséenije filtra za masnoéu" u ovom

poglavlju.

2. Okrenite filtar u smjeru suprotnom od
kazaljke na satu (1) i zatim povucite (2).

Za montazu filtra, slijedite korake obrnutim
redoslijedom.

ZAMJENA ZARULJE

Ovaj uredaj opremljen je LED Zaruljom. Ovaj dio
moze zamijeniti samo tehnicar. U slu€aju bilo
kakve neispravnosti, pogledajte "Servis" u
poglavlju "Sigurnosne upute".

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:l) Ambalazu
za recikliranje odlozite u prikladne spremnike.

Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao
i u recikliranju otpada od elektri¢nih i elektronickih

uredaja. Uredaje oznacene simbolom E ne

bacajte zajedno s kuénim otpadom. Proizvod
odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili
kontaktirajte nadleznu sluzbu.



BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

C VAROVANI!

Bezpecnostni informace a instalaci naleznete v
samostatna pfiru¢ce s pokyny k instalaci. Pfed

POPIS SPOTREBICE

jakymkoliv pouzitim i udrzbou spotrebice si
peclivé prectéte kapitoly o bezpecnosti.

PREHLED OVLADACIHO PANELU

B on
© 9

Y W

Osvétleni

Prvni nastaveni otacek motoru / vypnuto
Druhé nastaveni otacek motoru

DENNi POUZIVANI

i
s a

Treti nastaveni otacek motoru

POUZiVANi ODSAVACE PAR

Doporuéené otacky naleznete v nize uvedené
tabulce.

o

PFi ohfevu jidla, pfi vafeni se zakrytymi nadobami.

%?2 Pfi vafeni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo

hofacich, pfi mirném smazeni.

ﬁﬁ, PFi vafeni (vody), pfi smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi

vareni na vice varnych zénach nebo hofacich.

Doporucuje se nechat odsava¢ par
zapnuty jesté priblizné 15 minut po
dokoncéeni pripravy jidla.

Jak uvést do provozu odsavac par, :

1. Spotiebi¢ zapnete stisknutim prvniho tlacitka
otacek ﬁﬁllt

2. V pfipadé potieby stisknéte tlacitko b pro
osvétleni varné plochy.

3. V pfipadé potfeby zménite otacky stisknutim
prislusného tlacitka.



Spotrebi€ vypnete opétovnym stisknutim prvniho
tlacitka nastaveni otacek.

CISTENi A UDRZBA

CISTENi TUKOVEHO FILTRU

Jednotlivé filtry je nutné Cistit alespon jednou za

mésic. Filtry jsou uchyceny na protéjsi strané

pomoci uchytek a svorek.

Cisteni filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu filtru pod
odsavacem par (1).

2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolu (2) a
poté zatahnéte.
Opakuijte prvni dva kroky postupu u vSech filtrd.
3. Filtry omyjte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky nebo
pouzijte my¢ku nadobi.
Mycka nadobi musi byt nastavena
@ na nizkou teplotu a kratky program.
U tukového filtru mize dojit k
barevné zméné, ale nema to zadny
vliv na vykon spotfebice.
4. P¥iinstalaci filtrl zpét provedte prvni dva
kroky postupu v opa¢ném poradi.

V pfipadé potfeby opakujte postup u vSech filtra.

VYMENA UHLIKOVEHO FILTRU

Doba nasyceni uhlikového filtru se li§i v zavislosti
na typu pripravy jidla a Cetnosti CiSténi tukového
filtru.

VAROVANI! Uhlikovy filtr je
NEomyvatelny! Filtr nelze
regenerovat!

Vyména uhlikového filtru:

1. Vyjméte tukové filtry ze spotrebice.

Viz ,Cisténi tukového filtru“ v této kapitole.

2. Otocte filtrem proti sméru hodinovych rucicek
(1) a poté zatahnéte (2).

P¥i instalaci filtr(l zpét provedte stejny postup v
opacném poradi.

VYMENA ZAROVKY
Spotrebi€ se dodava s zarovkou typu LED. Tento
dil smi vyménit pouze Skoleny technik. V pfipadé

jakékoliv zavady viz ¢ast ,Servis® v kapitole
,Bezpecnostni pokyny*.

POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem a)
Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnerl k recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostredi a lidské zdravi a recyklovat elektrické a
elektronické spotfebice uréené k likvidaci.

X

Spotrebi¢e oznacené pfisluSnym symbolem <
nelikvidujte spolu s domovnim odpadem.
Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni Urad.



SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

C ADVARSEL!

Se det separate heefte med
installationsinstruktioner for sikkerhedsinformation

PRODUKTBESKRIVELSE

og installation. Leaes kapitlerne om sikkerhed
omhyggeligt inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.

OVERSIGT OVER BETJENINGSPANEL

Y

Lampe
Forste motorhastighed/Slukket
Anden motorhastighed

DAGLIG BRUG

Tredje motorhastighed

BRUG AF EMHATTEN

Kontroller den anbefalede hastighed i henhold til
nedenstéende tabel.

on

Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

Yz Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.
?ﬁ; Kogning, stegning af store meengder mad uden lag pa, madtilberedning pa

flere kogezoner eller blus.

Vi anbefaler, at man lader emhaetten
kere videre i ca. 15 minutter efter
madlavningen.

@

For at betjene emhaetten:

1. Tryk pa den ferste hastighedsknap %foh for at
teende apparatet.
2. Hvis det er nedvendigt, trykkes pa lysknappen

b for at oplyse madlavningsoverfladen.
3. Huvis det er nedvendigt, skiftes hastigheden ved
at trykke pa den enskede knap.



Sluk for enheden ved atter at trykke pa den ferste
hastighedsknap.

VEDLIGEHOLDELSE 0G RENGARING

RENGORING AF FEDTFILTERET

Hvert filter skal rengeres mindst en gang om

maneden. Filtrene er monteret med clips og stifter i

den modsatte side.

Rengoring af filtret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen pa
filterpanelet under emhaetten (1).

2. Vip forsiden af filteret let nedad (2) og treek.

Gentag de forste to trin pa alle filtrene.

3. Renger filtrene med en svamp med ikke-
skurrende rengeringsmidler eller i
opvaskemaskinen.

@

Opvaskemaskinen skal veere indstillet

til lave temperaturer og en kort cyklus.

Fedtfilteret kan blive misfarvet, men

det har ingen indvirkning pa filterets

ydelse.

4. Filtrene monteres igen ved at man felger de
ferste to trin i omvendt reekkefolge.

MILJBHENSYN

Gentag dette pé alle de filtre, hvor det er relevant.

UDSKIFTNING AF KULFILTER

Kulfilterets holdbarhed afhzenger af typen af
madlavning, og hvor ofte fedltfiltrene rengeres.

ADVARSEL! Kuffilteret kan IKKE
vaskes! Filteret kan ikke genbruges.

Udskiftning af kulfilter:
1. Fjern fedtfiltrene fra apparatet.

Vi henviser til afsnittet "Rengering af fedffilteret”.
2. Drejfilteret mod uret (1) og treek (2).

Filtrene monteres igen ved at man folger trinnene i
omvendt reekkefelge.

UDSKIFTNING AF PAREN

Dette apparat er forsynet med LED-lampe. Denne
del mé& kun udskiftes af teknikeren. Ved funktionsfejl
folges "Service" i kapitlet "Sikkerhedsvejledning".

Genbrug materialer med symbolet C/:) Anbring
emballagematerialet i passende beholdere til
genbrug. Hjeelp med at beskytte miljget og
menneskelig sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater. Kasser ikke

X

apparater, der er meerket med symbolet =, sammen
med husholdningsaffaldet. Lever produktet tilbage
til din lokale genbrugsplads eller kontakt din
kommune.



VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

C WAARSCHUWING!

Raadpleeg het aparte installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie en installatie. Lees de

BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

hoofdstukken over Veiligheid zorgvuldig door
voordat u het apparaat gebruikt of onderhoudt.

OVERZICHT BEDIENINGSPANEEL

2
O

Verlichting
Eerste motorvermogen / Uit

Tweede motorvermogen

DAGELIJKS GEBRUIK

> O
8 o

Derde motorvermogen

DE KAP GEBRUIKEN

Controleer de aanbevolen snelheid volgens
onderstaande tabel.

on

Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

Yz Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of bran-

ders, zachtjes bakken.

?ﬁ, Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder dek-

sel, koken op meerdere kookzones of branders.

Het wordt aanbevolen om de kap
ongeveer 15 minuten na het koken te
laten werken.

Om de kap:

1. Druk op de eerste snelheidsknop %h om het
apparaat in te schakelen.

2. Druk indien nodig op de lichtknop 6 om het
kookoppervlak te verlichten.

3. Wijzig indien nodig de snelheid door op de
gewenste knop te drukken.



Om het apparaat uit te schakelen drukt u nogmaals
op de eerste snelheidsknop.

ONDERHOUD EN REINIGING

DE VETFILTER REINIGEN

Elke filter moet ten minste eenmaal per maand

worden gereinigd. Filters worden gemonteerd met

behulp van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de montageclip op
het filterpaneel onder de kap (1).

2. Kantel de voorkant van de filter iets naar
beneden (2) en trek vervolgens.

Herhaal de eerste twee stappen voor alle filters.

3. Reinig de filters met een spons met niet-
schurende reinigingsmiddelen of in een
vaatwasser.

@

De vaatwasser moet op een lage

temperatuur en een korte cyclus

worden ingesteld. De vetfilter kan

verkleuren, maar dat heeft geen

invlioed op de prestaties van het

apparaat.

4. Voer de eerste twee stappen in omgekeerde
volgorde uit om de filters terug te plaatsen.

MILIEUBESCHERMING

Herhaal de stappen voor alle filters indien van
toepassing.

DE KOOLFILTER VERVANGEN

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert
afhankelijk van het type koken en de regelmaat van
het reinigen van de veffilter.

WAARSCHUWING! De koolfilter is
NIET afwasbaar! De filter kan niet
worden geregenereerd!

Om de koolfilter te vervangen:

1. Haal de veffilters uit het apparaat.

Zie “De vetfilter reinigen” in dit hoofdstuk.

2. Draai de filter linksom (1) en trek vervolgens

(2.

Voer de stappen in omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.

HET LAMPJE VERVANGEN

Dit apparaat wordt geleverd met een ledlamp. Dit
onderdeel kan alleen door een technicus worden
vervangen. Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk "Veiligheidsinstructies".

A%
Recycleer de materialen met het symbool L. Gooi
de verpakking in een geschikte afvalcontainer om
het te recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een correcte
manier het afval van elektrische en elektronische

apparaten. Gooi apparaten gemarkeerd met het

symbool = niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation bij u in de
buurt of neem contact op met de gemeente.



SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

C WARNING!

Refer to the separate Installation Instructions
booklet for Safety Information and Installation. Read

PRODUCT DESCRIPTION

carefully the Safety chapters before any use or
maintenance of the appliance.

CONTROL PANEL OVERVIEW

Y T
O O

Lamp

First motor speed / Off
Second motor speed

DAILY USE

8 o

Third motor speed

USING THE HOOD

Check the recommended speed according to the
table below.

on

While heating up food, cooking with covered pots.

Yz While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners,
gentle frying.
?ﬁ; While boiling, frying big quantities of food without a lid, cooking on multiple

cooking zones or burners.

It is recommended to leave the hood
operating for approximately 15
minutes after cooking.

@

To operate the hood:

1. Press the first speed button %h to switch on
the appliance.

2. If needed, press the light button 6 to
illuminate the cooking surface.

3. If needed, change the speed by pressing the
desired button.



To turn off the appliance press the first speed
button again.

CARE AND CLEANING

CLEANING THE GREASE FILTER

Each filter must be cleaned at least once a month.

Filters are mounted with the use of clips and pins

on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip on the
filter panel underneath the hood (1).

2. Slightly tilt the front of the filter downwards (2),
then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with non
abrasive detergents or in a dishwasher.

@

The dishwasher must be set to a low

temperature and a short cycle. The

grease filter may discolour, it has no

influence on the performance of the

appliance.

4. To mount the filters back follow the first two
steps in reverse order.

ENVIRONMENTAL CONCERNS

Repeat the steps for all filters if applicable.

REPLACING THE CHARCOAL FILTER
The time of saturation of the charcoal filter varies

depending on the type of cooking and the regularity
of cleaning the grease filter.

WARNING! The charcoal filter is
NON-washable! The filter cannot be
regenerated!

To replace the charcoal filter:
1. Remove the grease filters from the appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in this chapter.
2. Turn the filter counterclockwise (1) and then
pull (2).

To mount the filters back follow the steps in reverse
order.

REPLACING THE LAMP

This appliance is supplied with a LED lamp. This
part can be replaced by a technician only. In case
of any malfunction refer to "Service" in the "Safety
Instructions" chapter.

Recycle materials with the symbol Cfo\l—) Put the
packaging in relevant containers to recycle it. Help
protect the environment and human health by
recycling waste of electrical and electronic
appliances. Do not dispose of appliances marked

X

with the symbol = with the household waste.
Return the product to your local recycling facility or
contact your municipal office.



OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

. kasutamist voi hooldustoiminguid lugege
{E HOIATUS! tahelepanelikult ohutust kasitlevaid peatikke.

Ohutusinfo ja paigaldamise kohta leiate teavet
eraldi paigaldusjuhiste lehelt. Enne seadme

TOOTE KIRJELDUS

JUHTPANEELI ULEVAADE

6 %|1 2 3
o O O O

Lamp Kolmas mootorikiirus

Esimene mootorikiirus / Valjas
Teine mootorikiirus

IGAPAEVANE KASUTAMINE

OHUPUHASTI KASUTAMINE
Kontrollige soovitatavaid kiirusi allolevast tabelist.

%|1 Toidu soojendamine, toiduvalmistamine kaanega noudes.

ﬁﬁ, Toiduvalmistamine kaanega ndudes mitmel keedualal vai pdletil, kerge
praadimine.

% Keetmine, suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmista-
mine mitmel keedualal voi pdletil.

Parast toiduvalmistamise [6ppu 2. \{gjaf:iusel vajutage valgustinuppu b et
soovitatakse 6hupuhasti umbes 15 t66pinda valgustada. ) .
minutiks to6le jatta. 3. Vajadusel muutke kiirust, vajutades sobivat
nuppu.
Ohupuhasti kasutamiseks: Seadme valjalllitamiseks vajutage uuesti esimest

1. Vajutage esimese kiiruse nuppu %H, et Kilrusenuppu.

seade sisse lilitada.



PUHASTUS JA HOOLDUS

RASVAFILTRI PUHASTAMINE

Iga filtrit tuleb puhastada véahemalt kord kuus.

Filtrid on kinnitatud vastaskiilgedel asuvate

klambrite ja varraste abil.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut, mis asub
filtripaneelil dhupuhasti all (1).

2. Kallutage filtri esiosa kergelt allapoole (2),
seejarel tbmmake.

Korrake kahte esimest sammu kaigi filtritega.

3. Peske filtreid mitteabrasiivse pesuvahendi ja
késnaga voi ndudepesumasinas.

@

Valige ndudepesumasinas madala
temperatuuriga luhike tsikkel.
Rasvafilter voib kergelt muuta varvi,
kuid see ei mdjuta kuidagi seadme
t66d.
4. Filtrite tagasiasetamiseks korrake kahte
esimest sammu vastupidises jarjekorras.
Korrake toimingut koigi filtritega.

JAATMEKAITLUS

SOEFILTRI ASENDAMINE

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, séltudes
toiduvalmistamise tulbist ja rasvafiltri
puhastamise sagedusest.

HOIATUS! Soefilter EI OLE pestav!
Filtrit ei saa uuendadal!

Soefiltri tagasiasetamiseks:

1. Eemaldage seadmest koik rasvafiltrid.

Vt kdesoleva peatiiki osa "Rasvafiltri

puhastamine”.

2. Keerake filtrit vastupaeva (1) ja seejarel
tdommake (2).

Filtrite tagasiasetamiseks korrake toimingut
vastupidises jarjekorras.

LAMBI ASENDAMINE

Selle seadme juurde kuulub ka LED-lamp. Seda
osa vdib asendada ainult tehnik. Mis tahes rikke
korral vaadake jaotist "Hooldus" peatiikis
"Ohutusjuhised".

Simboliga C,.\-) téhistatud materjalid véib ringlusse
suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja
inimeste tervist ja suunake elektri- ja
elektroonilised jaatmed ringlusse. Arge visake

sumboliga E tahistatud seadmeid muude
majapidamisjaatmete hulka. Viige seade
kohalikku ringluspunkti v6i pé6rduge abi
saamiseks kohalikku omavalitsusse.



TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

. Katso turvallisuustiedot ja asennusohjeet erillisista
A VAROITUS! asennusohjeista. Lue Turvallisuus-luvut huolellisesti
ennen laitteen kaytt6a tai huoltoa.

TUOTEKUVAUS

KAYTTOPANEELIN OSAT

S en V%
Valo Moottorin kolmas nopeustaso
Moottorin ensimmainen nopeustaso / Pois

Moottorin toinen nopeustaso

PAIVITTAINEN KAVTTO

LIESITUULETTIMEN KAYTTO
Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta taulukosta.

%l1 Ruokien [ammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.

%?2 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai polt-
timella, kevyt paistaminen.

?ﬁ Keittaminen, suurien ruokamaérien paistaminen ilman kantta, ruoanvalmistus
useammalla keittoalueella tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa jattas 2. Paina tarvittaessa valopainiketta '«¢~' keittotason
@ toimintaan noin 15 minuutin ajaksi valaisemiseksi.
ruoanlaiton jalkeen. 3. Muuta nop_euttlaltarvittaessa painamalla
haluamaasi painiketta.
Liesituulettimen kéyttdminen: Sammuta laite painamalla uudelleen ensimmaisté
1. Kytke laite paslle painamalla ensimmaisté nopeuspainiketta.

nopeuspainiketta%I1.



HOITO JA PUHDISTUS

RASVASUODATTIMEN PUHDISTAMINEN

Suodattimet tulee puhdistaa vahintaan kerran

kuukaudessa. Suodattimet tulee asentaa

pidikkeiden avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella

puolella.

Suodattimen puhdistaminen:

1. Paina asennuspidikkeen kahvaa liesituulettimen
alaosassa olevassa suodatinpaneelissa (1).

2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan alaspain
(2) ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaisté vaihetta jokaisen

suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella kéyttaen
hankaamattomia pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@

Pese astianpesukoneen alhaisella

lampétilalla ja lyhyelld ohjelmalla.

Rasvasuodattimessa voi esiintya

varimuutoksia, tdma ei vaikuta laitteen

suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin noudattamalla
kahden ensimmaisen vaiheen ohjeita
péinvastaisessa jarjestyksessé.

YMPARISTONSUQJELU

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien suodattimien
kohdalla.

HIILISUODATTIMEN VAIHTAMINEN

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee
ruoanlaittotavan ja rasvasuodattimen
puhdistustiheyden mukaan.

VAROITUS! Hiilisuodatinta El VOI
pestd! Suodatinta ei voi regeneroidal

Hiilisuodattimen vaihtaminen:

1. lIrrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdmén luvun osiosta "Rasvasuodattimen

puhdistaminen".

2. Kierré suodatinta vastapéivasn (1) ja vedd sen
jalkeen (2).

Asenna suodattimet takaisin noudattamalla ohjeita
painvastaisessa jdrjestyksessé.

LAMPUN VAIHTAMINEN

Laitteen mukana toimitetaan LED-lamppu. Tdmén
osan saa vaihtaa ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairidita, katso kohta
"Huolto" luvusta "Turvallisuusohjeet".

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty merkilla C/o\l-)
Kierrata pakkaus laittamalla se asianmukaiseen
kierrdtysastiaan. Suojele ymparist6a ja ihmisten
terveytta kierrattdmalla sahko- ja elektroniikkaromut.

Ala havita merkilla :E merkittyja kodinkoneita

kotitalousjatteen mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteyttd paikalliseen
viranomaiseen.



INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

, et a l'installation. Lisez attentivement les chapitres
A AVERTISSEMENT! Sécurité avant d'utiliser ou d'entretenir I'appareil.

Consultez le livret séparé Instructions d'installation
pour obtenir des informations relatives a la sécurité

DESCRIPTION DE L'APPAREIL

PRESENTATION DU BANDEAU DE COMMANDE

Eclairage Troisieme vitesse du moteur
Premiére vitesse du moteur / Arrét

Deuxiéme vitesse du moteur

UTILISATION QUOTIDIENNE

UTILISATION DE LA HOTTE
Veérifiez la vitesse recommandée dans le tableau ci-

dessous.
%II Lorsque vous faites réchauffer des aliments, cuire avec des récipients cou-
verts.
% Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones de
cuisson ou brdleurs, frire doucement.
% Lorsque vous faites bouiillir, frire de grosses quantités d'aliments sans cou-
vercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brileurs.

) 1. Appuyez sur la touche de la premiere vitesse
@ Nous vous recommandons de laisser

. . ! H
la hotte fonctionner pendant environ ot pour allumer l'appareil.
15 minutes apres la cuisson. 2. Sinécessaire, appuyez sur la touche 6 pour
P iliser Ia h . éclairer la surface de cuisson.
our utiliser a hotte : 3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en appuyant

sur la touche souhaitée.
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Pour éteindre I'appareil, appuyez & nouveau sur la
touche de la premiére vitesse.

ENTRETIEN ET NETTOYAGE

NETTOYAGE DU FILTRE A GRAISSE

Chagque filtre doit étre nettoyé au moins une fois

par mois. Les filtres sont fixés & I'aide de pinces et

de pivots du c6té opposé.

Pour nettoyer le filtre :

1. Appuyez sur le levier de la pince de fixation du
filtre, sous la hotte (1).

2. Faites basculer doucement I'avant du filtre vers
le bas (2), puis tirez dessus.

Répétez les deux premiéres étapes pour tous les

filtres.

3. Nettoyez les filtres & I'aide d'une éponge et

d'un détergent non abrasif, ou au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a
basse température, sur cycle court. La
décoloration du filtre a graisse n'a
aucune incidence sur les
performances de l'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les deux
premiéres étapes dans l'ordre inverse.

@

Répétez les étapes pour tous les filtres, si présents.

REMPLACEMENT DU FILTRE AU CHARBON

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en
fonction du type de cuisson et la régularité du
nettoyage du filtre a graisse.

AVERTISSEMENT! Le filtre a
charbon n'est PAS lavable ! Le filtre ne
peut pas étre régénéreé |

Pour remplacer le filtre a charbon :

1. Retirez les filtres & graisse de l'appareil.

Reportez-vous au paragraphe « Nettoyage du filtre

a graisse » de ce chapitre.

2. Tournez le filtre vers la gauche (1) et tirez
dessus (2).

Pour réinstaller le filtre, suivez les étapes dans
l'ordre inverse.

REMPLACEMENT DE L'ECLAIRAGE

Cet appareil est fourni avec une ampoule LED.
Cette piéce peut uniquement étre remplacée par
un technicien. En cas de dysfonctionnement,
reportez-vous au paragraphe « Maintenance » du
chapitre « Consignes de sécurité ».

EN MATIERE DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le symbole C/:)
Déposez les emballages dans les conteneurs
prévus & cet effet. Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité, recyclez vos
produits électriques et électroniques. Ne jetez pas

X

les appareils portant le symbole & avec les ordures
ménageres. Emmenez un tel produit dans votre
centre local de recyclage ou contactez vos services
municipaux.
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SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

C WARNUNG!

Bezuglich der Sicherheits- und
Installationshinweise siehe die separate

GERATEBESCHREIBUNG

Montageanleitung. Lesen Sie vor der Verwendung
und Wartung des Gerits das Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen sorgfaltig durch.

UBERBLICK — BEDIENFELD

2
O

Lampe
Erste Motorgeschwindigkeit/Aus
Zweite Motorgeschwindigkeit

TAGLICHER GEBRAUCH

> O
8 o

Dritte Motorgeschwindigkeit

VERWENDEN DER ABZUGSHAUBE

Entnehmen Sie die empfohlene Geschwindigkeit
aus der Tabelle unten.

on

Aufwarmen von Speisen, Kochen in Topfen mit Deckeln.

Yz Kochen in Topfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern,

sanftes Braten.

?ﬁ, Kochen von Wasser, Braten von groBen Speisemengen ohne Deckel, Ko-

chen auf mehreren Kochzonen oder Brennern.

Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach dem Kochen
etwa 15 Minuten lang laufen zu lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

22

1. Zum Einschalten des Geréts driicken Sie die
erste Geschwindigkeitstaste %II

2. Bei Bedarf driicken Sie die Lichttaste 6, um
den Kochbereich zu beleuchten.

3. Bei Bedarf andern Sie die Geschwindigkeit
durch Driicken der entsprechenden Taste.



Zum Ausschalten des Geréts driicken Sie die erste
Geschwindigkeitstaste erneut.

REINIGUNG UND PFLEGE

REINIGEN DES FETTFILTERS

Jeder Filter muss mindestens einmal im Monat

gereinigt werden. Die Filter sind mit Klammern und

Stiften auf der gegentiberliegenden Seite befestigt.

Reinigen des Filters:

1. Driicken Sie den Giriff der
Befestigungsklammer an der Filtertafel
unterhalb der Dunstabzugshaube (1).

117
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2. Neigen Sie die Vorderseite des Filters leicht
nach unten (2) und ziehen Sie ihn heraus.
Wiederholen Sie die beiden ersten Schritte fir alle

Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem Schwamm
und nicht-scheuerndem Reiniger oder in der
Spiilmaschine.

@

Dazu muss die Spiilmaschine auf
einen kurzen Spiilgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am
Fettfilter konnen Verfarbungen
auftreten, diese beeintréchtigt die
Leistung des Gerats jedoch nicht.

4. Zum erneuten Einbau der Filter befolgen Sie
die ersten beiden Schritte in umgekehrter
Reihenfolge.

UMWELTTIPPS

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fiir alle Filter.

AUSTAUSCHEN DES KOHLEFILTERS

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert
je nach Art des Kochens und der regelmaBigen
Reinigung des Fetffilters.

WARNUNG! Der Kohlefilter kann
NICHT gewaschen werden! Der Filter
kann nicht regeneriert werden!

Austauschen des Kohlefilters:
1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem Gerét aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters* in diesem Kapitel.
2. Drehen Sie den Filter gegen den Uhrzeigersinn
(1) und ziehen Sie ihn heraus (2).

Zum Einbau der Filter folgen Sie den Schritten in
umgekehrter Reihenfolge.

AUSTAUSCHEN DER LAMPE

Das Gerét wird mit einer LED-Lampe geliefert.
Dieses Teil darf nur von einem Techniker
ausgetauscht werden. Im Falle einer Stérung siehe
unter ,Service" im Kapitel
»Sicherheisanweisungen®.

Recyceln Sie Materialien mit dem Symbol C/:‘)
Entsorgen Sie die Verpackung in den
entsprechenden Recyclingbehéltern. Recyceln Sie
zum Umwelt- und Gesundheitsschutz elektrische
und elektronische Gerate. Entsorgen Sie Gerate

mit diesem Symbol E nicht mit dem Hausmidill.
Bringen Sie das Gerét zu lhrer 6rtlichen
Sammelstelle oder wenden Sie sich an lhr
Gemeindeamt.
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NAHPOO®OOPIEZ AZDAAETAZ KAI EFTKATAZTAZHZ

EykaraoTraong. AlafaoTe TTPOTEKTIKA TA KEQAAAIQ

& NPOEIAOMOIHZH! yla Tnv Ag@aAcia TTpIv atrd oTroladATToTe Xpnan n

JUVTAPNON TG GUTKEUNG.

Avarpé€re aTto Eexwpiatd @UAAGdIo Odnyiwv
EykaraaTaong yia Tig MAnpog@opieg ao@aheiag kai

NMEPIFPA®H NPOIONTOZX

EMIZKOMHZH MINAKA XEIPIZTHPIQN

6 %I1 % Ys

AQpTITAPAC Tpitn TaxUTNTA KIVATAPQ

MpwTn TaxuTnTO KIVNTAPA / ATTEVEPYOTTOiNGN
AegUTePN TAXUTNTA KIVATHPA

KAOHMEPIN'H XP'HZH

XP'HZH TOY ANOPPO®HTHPA

EAéyETe TN guviaTwpevn TaxUTNTA GUPPWVA JE
TOV TTOPOKATW TTiVAKA.

%Il Kara 1o ¢aTapa @aynTtoU, e OKETTAoPEVA OKeUN.

W

Kartd 1o payeipepa e OKETTAOUEVA OKEUN O€ TTOAATTAEG {WVEG PaYEIPE-
HaTog N o€ £0TieG, KT TO EAAPPU TNYAVIGUO.

NE

Karda 1o Bpdaipo, To TNyAvIoHa JeyAAwY TTOTOTHTWY @aynToU XWwpPig Ka-
TIGKI Kal KATA TO payeipepa o€ TTOAATTAEG WVEG HAYEIPEUATOG 1) ECTIES.

ZUVIOTATAl VO AQrVETE TOV
ATTOPPOPNTHPA VA AEITOUPYEI YIa
TEPITIOU 15 AETITA PETA TO payeipepa. 2. Av XPEIOOTEl, TIECTE TO KOUPTT QWTIGHOU oy

1. TI€OTE TO TTPWTO KOUPTTI TaXUTNTOG ﬁ?oh yia
Va EVEQYOTTOINTETE TN TUTKEUN.

Y1 VO QWTIETE TNV ETTIQAVEIA PAYEIPEUATOG.

Ma va XEIPITTEiTe ToV aTToppoenTpa: 3. Av xpelaoTei, aANAETE TNV TaXUTNTA TEOVTAG

24
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Ma va atrevepyoTToINTETE T GUOKEUR, TTIETTE
TTGAI TO TTPWTO KOUMTTi TaXUTNTAG.

OPONTIAA KAl KAOAPIZMA

KAGAPIZMOZ TOY ®IATPOY AINOYZX

To kdBe @iATpo TTpéTrel va kaBapileTal

TOUAGXIOTOV pia @opd Tov prAva. Ta @iATpa eival

TOTTOBETNPEVA WE TN XPAON KAITT Kal TTEipwyv atnv

avTiBeTn TTAEUPA.

IMNa va kaapioete To QiATpo:

1. Theate TN Aar) Tou KNITT oTEPEWANG OTO
TTAQiTI0 TOU QIATPOU KATW OTTO TOV
aroppoentipa (1).

2. Teipete EAAPPWG TO UTTPOCTIVO HEPOG TOU
@IATPOU TTPOG T KATW (2) KAl KOATOTTIV
TPpapnETE.

EmravaAdBerte Ta duo TTpwTa BrAuaTa yia OAa Ta

QiATpa.

3. KaBapioTe Ta QiATpa XpNCIMOTTOIWVTAG Eva
JPOUYYAP! PE PN AEIQVTIKA OTTOPPUTTAVTIKA 1)
aTO TTAUVTAPIO TTIATWV.

@

To TTAUVTAPIO TIIATWY TTPETTEI VO

puBuIaTEl O€ XaunAR Beppokpaaia

KQI g€ GUVTOUO KUKAO. To @iATpo

NITTOUG PTTOPEI VO ATTOXPWHATIOTEI,

auTd dev TTNpeadel TNV ardédoan NG

OUOKEUNG.

4. Ta va ToTroBeTATETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUo TTpWTa BrpaTa PE TNV
avTiaTpon oelpd.

EtravaAdBete Ta BAuaTa yia 0Aa Ta QIATpa 6TTOU
€ival arrapaitnTo.

ANTIKATAZTAZH TOY ®IATPOY ANOPAKA
O xpbvog KOPETHOU TOU PIATPOU AvOpaKa
Slo@épel avaloya pe Tov TUTTO POYEIPEUOTOG Kal
TN gUXvOTNTa KABAPIGUOU TOU QiATPOU AiTTOUG.

MPOEIAOMNOIHZH! To giATpo
avOpaka givalr MH 1Aevopevo! To
@iATpo dev ptTopei va avayevvnOei!

Mo va avTIKATAOTACETE TO PiATpO dvOpaka:

1. A@aip£aTe Ta @iATpa AiTTOUG ATTO T CUCKEUN.

AvaTpé€te atnv evotnTa «Kabapigpog Tou

QIATPOU AITTOUG» g€ AUTO TO KEPAAQIO.

2. X1péyTe TO PIATPO apPIaTEPOATPOPA (1) Kal
KaToTIv TPaBnETE (2).

o va TomobeTroeTe Ta QiIATpa Eava aTn BEan
TOUG, AKOAOUBAOTE Ta BAMATA PE TNV AVTIOTPOPN
aeipd.

ANTIKATAZTAZH TOY AAMIMTHPA

H guakeun apéxetal e Aautrmipa LED. Auto 1o
€EAPTNMA PTTOPEI VO QVTIKATOOTAOEI HOVO aTTo
TEXVIKO. € TIEPITITWAN OTToI0adNTTOTE BAGRNG,
QaVOTPEETE OTNV EVOTNTA «ZEPRIG» OTO KEPAAQIO
«OBnyieg yia TNV ag@AAEIa».

NMEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVAKUKAWGOTE Ta UAIKA TTOU QEPOUV TO OUHBOAO

C/:‘). TotoBeTnNOTE T UNIKG OUOKEUQTiag ag
KaTadAAnAa doxeia yia avakUKAwGN. ZUPBAAETE
aTtnv TTpoaTaagia Tou ePIBAAAOVTOG Kal TNG
avBpWTTIVNG UYEIOG AVAKUKAWVOVTAG TIG AXPNOTES
NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG. Mnv

QTTOPPITITETE HE TA OIKIAKA OTTOPPIMUOTA CUOKEUEG

TTOU QEPOUV TO aUHBOAO E EmoTpéwTe TO
TTPOIOV GTNV TOTTIKI) 0OG HOVAda avakUKAWGONG N
ETTIKOIVWVACJTE [E TN ONUOTIKA apxn.
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BIZTONSAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE

HELYEZES

C FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és lizembe helyezési tudnivalokert
olvassa el a kiilén mellékelt Uzembe helyezési

TERMEKLEIRAS

utmutatot. A készilék barmely hasznalata vagy
karbantartasa el6tt alaposan olvassa el a
biztonsagra vonatkozo fejezeteket.

A KEZELOPANEL ATTEKINTESE

Y
O O

Lampa
Elsé motorsebesség / Ki
Masodik motorsebesség

NAPI HASZNALAT

8 o

Harmadik motorsebesség

A PARAELSZIVO HASZNALATA

Keresse meg a javasolt sebességfokozatot az
alabbi tablazat alapjan.

%II Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé f6zés.

% F6zés tobb f6z6z6nan vagy égén lefedett edényekkel, kimél6 sités zsi-
radékban.

%ﬁ, Forralas mellett nagy mennyiségi étel sutése zsiradékban fedé nélkdl,
fé6zés tobb f6z6zénan vagy égon.

A f6zés utan javasolt a paraelszivét
tovabbi kb. 15 percig mikddni
hagyni.

A paraelszivé Uzemeltetése :
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1. Akészilék bekapcsolasahoz nyomja meg az

elsé sebességfokozati gombot %Il.

2. Ha sziikséges, a fézéfelllet
megyvilagitdsahoz nyomja meg a 6 vilagitas
gombot.



3. Ha szikséges, a megfelel6 gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

APOLAS ES TISZTITAS

A készilék kikapcsolasahoz nyomja meg ismét
az els6 sebességfokozati gombot.

A ZSIRSZURO TISZTITASA

Mindegyik sz(irét legalabb havonta egyszer meg

kell tisztitani. A sziiréket az ellenkez6 oldalon

kapcsok és palcak tartjak a helylkon.

A sziir6 tisztitasa:

1. Nyomja meg a régzitékapocs fogantyujat a
paraelszivé aljan levd szlirépanelen (1).

7

tl”t’l””
11
i

THITHTT
111}
i
i
4

17
s
7

117

117
7
il
7 11’,’1’11

7
Y
i

17
)
i

,’,”1
iy
1

2. Kissé billentse le a sziir6 elejét (2), majd
hazza ki.

Ismételje meg az elsd két Iépést az Gsszes

sz(irénél.

3. Tisztitsa meg a szirdket egy szivaccsal és
nem surolo tisztitdszerrel, vagy hasznaljon
mosogatégépet.

A mosogatdgépen alacsony

@ hémérsékletet és rovid ciklust

allitson be. A zsirszlrd

elszinezddhet, azonban ez nem
befolyasolja a készulék
teljesitményét.

4. A szirok visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két [épést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a
|épéseket az 6sszes sz(irénél.

A SZENSZURO CSEREJE

A szénsz(rd telitédésének idétartama a f6zés
maodjatol és a zsirsz(rd tisztitasanak
gyakorisagatol fugg.

FIGYELMEZTETES! A szénsz(iré
NEM moshaté! A sz(ré nem
regeneralhatd!

A szénszlir6 cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszlréket a késztilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ird tisztitdsa” c. szakaszt a jelen

fejezetben.

2. Az éramutato jarasaval ellentétesen forditsa
el a szlrét (1), majd huzza ki (2).

A szlirék visszaszereléséhez forditott sorrendben
végezze el a |épéseket.

A SUTOLAMPA CSEREJE

A késziilék LED lampaval rendelkezik. Ezt az
alkatrészt kizarélag szakember cserélheti ki.
Hibas miikodés esetén olvassa el a ,Szerviz”
cim( szakaszt a ,Biztonsagi utasitasok” c.
fejezetben.

KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A Cfb kovetkezé jelzéssel ellatott anyagokat
hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelelé konténerekbe a csomagolast. Jaruljon
hozza kornyezetlnk és egészséglnk
védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos

és elektronikus hulladékot. A E tilto

szimbdélummal ellatott késziléket ne dobja a
haztartasi hulladék kdzé. Juttassa el a késziiléket
a helyi Ujrahasznosité telepre, vagy Iépjen
kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
hivatallal.
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E L'INSTALLAZIONE

. separate. Leggere attentamente i capitoli sulla
A AVVERTENZA! sicurezza prima di qualsiasi utilizzo o manutenzione
dell'apparecchio.

Per le informazioni sulla sicurezza e l'installazione,
fare riferimento alle istruzioni di installazione

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

PANORAMICA DEL PANNELLO DI CONTROLLO

Lampadina Terza velocita motore
Prima velocita motore / Off

Seconda velocita motore

UTILIZZO QUOTIDIANO

USO DELLA CAPPA

Controllare la velocita consigliata in base alla
seguente tabella.

%II Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

Yz Mentre si cuoce con pentole coperte su piti zone di cottura o bruciatori,
friggere delicatamente.

?ﬁ, Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio, cuo-
cendo su piu zone di cottura o bruciatori.

1. Premere il primo tasto rapido ??Oh per

Si consiglia di lasciare la cappa in : r
accendere I'apparecchiatura.

funzione per circa 15 minuti dopo la

cottura. 2. Se necessario, premere il tasto spia & per
Per far funzi | . illuminare la superficie di cottura.
ertariunzionare fa cappa: 3. Se necessario, modificare la velocita premendo

il tasto desiderato.
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Per spegnere I'apparecchiatura, premere di nuovo il
tasto della prima velocita.

PULIZIA E CURA

PULIZIA DEL FILTRO ANTIGRASSO

Ogpni filtro deve essere pulito almeno una volta al

mese. | filtri sono montati con l'uso di clip e perni

sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere I'impugnatura del clip di montaggio sul
pannello del filtro sotto alla cappa (1).

2. Inclinare leggermente la parte anteriore del
filtro verso il basso (2), quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con detergenti non
abrasivi o in lavastoviglie.

@

La lavastoviglie deve essere impostata

su una temperatura bassa e un ciclo

breve. Il filtro antigrasso potrebbe

scolorire, non influisce in alcun modo

sulle prestazioni dell'apparecchiatura.

4. Per montare i filtri, eseguire i primi due
passaggi nell'ordine inverso.

Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove applicabile.

SOSTITUZIONE DEL FILTRO AL CARBONE
ATTIVO

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo
varia a seconda del tipo di cottura e della regolarita
di pulizia del filtro anti-grasso.

CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

AVVERTENZA! || filtro al carbone
attivo NON ¢ lavabile! Il filtro non pud
essere rigenerato!

Per sostituire il filtro al carbone attivo:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall'apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del filtro

antigrasso" in questo capitolo.

2. Ruotare il filtro in senso anti-orario (1) e poi
tirare (2).

Per rimontare i filtri, eseguire i passaggi nell'ordine
inverso.

SOSTITUZIONE DELLA LAMPADINA

L'apparecchiatura & provvista di una lampadina
LED. Questa componente puo essere sostituita
unicamente da un tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a "Assistenza" nel
capitolo dedicato alle "Istruzioni di sicurezza".

Riciclare i materiali con il simbolo C-) Buttare
l'imballaggio negli appositi contenitori per il
riciclaggio. Aiutare a proteggere I'ambiente e la
salute umana e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Non

smaltire le apparecchiature che riportano il simbolo

& insieme ai normali rifiuti domestici. Portare il
prodotto al punto di riciclaggio pili vicino o
contattare il comune di residenza.

29



KAYINCISAIKKE XXOHE OPHATYFA APHAIFAH
AKIMNAPAT

HyCKayIbIKTbl kapaHbl3. KypbinFblHbl Naiganaxy

A ECKEPTY! HeMece OFaH KbI3MeT KepceTy angblHaa
Kayincisaik Typansl Tapaynapabl MyKUSIT OKbIM
LUbIFbIHBI3.
Kayincisgikke xaHe opHaTyfa KaTbICTbl aKnapaTtka
apHarnfaH KitanwagaH Kayincia opHaty Typarnsl

B¥UbIM CUNATTAMACHI

BACKAPY NAHENIHE Wony

Lam Ko3ranTKbILWTbIH eKiHLLI XblngaMAablfbl
KosFanTKbILWTbIH OipiHLWi XbingamabiFbl/ Ko3FanTKbILTBIH YLUiHLLI XblnAgamMablFbl
Oulipy

OPKYHAOIK KOJNOAHY

AYA TAPTKbILL K¥PANObI NANOANAHY

TemeHpaeri KecTere corkec YCblHbIfFaH
XbINMAAMABIKTbI TEKCEPIHi3.

%M TamakTbl XbINbITKaHAA, Kaknak xxabbliFaH biabICTbl KongaHbIn
niciprenge.

Yz BipHelwue oTTbIKTapaa Hemece nicipy anaHaapbiHAa Kaknarbl )kabblk
biAbICTa TaMak nicipreHae, 6anneH KyblpraHaa.

ﬁﬂ KarHan xaTkaH Ke3ae, ken menLwepaeri Taramaapabl Kaknakcbi3
blAbICTa KyblpFaHaa, GipHelue nicipy anaHgapeiHAa He OTThiKTapaa
nicipreHge.

Aya TapTKbILW Kypangbl iCke KOCy YLLUiH:

Taramgabl nicipreHHeH KeniH aya Lo
TAPTKBILL KyPANab! WamameH 15 1. %prHFVbIHbI l.«.)cy YLWiH BipiHLWi XblnaamablK
MUHYT KOChIN KOKOFa keHec Oepinesi. Ot TyrmeLuiriH 6acbiHpI3.
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2. Kaxet 6onca, nicipy anaHblH XapblKTaHAbIPy

YLUiH 6 Wwam TyiMeLLiriH 6acbIHbI3.
3. Kepek 6onca, kaxeTTi TyUMeLLikTi 6acbin,
XKblNgamablKTbl ©3repTiHi3.

KYTY MEHEH TA3AJAY

KypbInfblHbl COHAIPY YLUIH BipiHLUI XblngamablK
TYAMeLUiriH kariTa 6acblHbI3.

MAWA CY3rICIH TA3ATNAY

Op cyariHi avbiHAa KemiHae Gip peT Tazanay

kaxeT. Cyarinepai opHaTy YLiH Kapama-Kkapchbl

XaKTapblHAa KbICKbILLTap MeH kaaayblwtap

naviganaHbiFaH.

Cya3riHi Tazanay yLiH:

1. Aya TapTKpil KypanablH acTblHAaFbl Cy3ri
naHeniHAeri MoOHTaXaay KblCKbILLbIHbIH
yCTafbIWbIH 6acbIHbI3 (1).
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2. Cya3riHiH angblHFbl XaFblH TEMEH kapait asgan
EHKeNTIHi3 (2), coaaH KeniH TapTbiHbI3.

BapnbIk cysrinep yLUiH anfaLukbl eki kagamabl

KanWTanaHpl3.

3. Cyarinepai )emipriw emec Xyfblll 3aTTapabl
KOnAaHbIn XXeKeMeH HeMeCe blAbIC XYFbILL
MallVHaMeH Ta3anaHpbl3.

@

blapic XyFbIW MalMHaFa TeMeH

Temneparypa XoHe KbICKa LK

opHarty kepek. MaWn cya3ricCiHiH, TyCi

e3repyi MyMKiH, 6yNn KypbInFbIHbIH

XYMbIC iCTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KaitTa opHbIHA KOO YLUIH anFaLlKbl eki
Kapgamabl KepiciHLe opbIHAaHbI3.

KaxeT 6onca, 6apnblk cy3rinep yLiiH
Kapamaapabl KaiTanaHbls.

KOMIP CY3rICIH AYbICTbIPY

Kemip cyariciHiH Tony yakbITbl TaFam nicipyain
TYPi MEH MaWi Cy3riCiHiH KaHLIanbIKTbl Wi
TasanaHfaHblHa banaHbicTbl 6onaabl.

ECKEPTY! Kemip cyariciH xyyra
BOJIMAMbI! CyariHi kannbiHa
KenTipy MyMkiH emec!

KeMmip cy3riciH aybICTbIpy YLiH:

1. Maii cyarinepiH KypbinFblgaH anbiHpbi3.

Ocbl Tapaygarbl "Mali cy3rinepiH Tazanay"”

GenimiH KapaHbI3.

2. Cysarini carar TiniHe kapcol 6arbiTTa bypaHbI3
(1), cogaH keWiH TapTbiHbI3 (2).

CyariHi KaiiTa opHblHa KOO YLUiH kagamaapAbl
KepiCiHLIe OpbIHAaHbI3.

LWAMAbI AYbICTbIPY

KypbinFbl LED wambimeH xabaplkranFaH. byn
0eniKTi TEXHWK FaHa aybICTbipaabl. AKaynblK OpbIH
anfaH xarganaa "Kayincisgik Hyckaynapsl"
TapayblHAarbl "KplameT kepceTy" 6enimiH
KapaHpl3.

KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAUNAP

Benri C/:) canblHFaH MaTepuangapasl KanTta
eHaeyAeH oTkidyre TanchlpblHbi3. Opam
mMaTtepuanaapbiH KariTa eHAaeyaeH oTKidy yLiH
TUICTi KOHTEHepnepre canblHbl3. ANeKTPnik
XOHEe 3NeKTPOHMKambIK KypbInFbinapabiy
KanablFblH KariTa eHaeyaeH eTki3y apKbinbl,

KOpLUaFaH opTaFa XaHe afaMHbIH AeHcayrbiFbiHa
3MbIH KENTIpeTiH xaFgalnnapra xon 6epmeyre e3

YNeciHi3ai KocbiHbI3. benri E carnblHFaH
KYPbInFblNapabl TYPMbICTbIK kandblkTapmeH bipre
TactamaHpI3. OHiMAI XeprinikTi kanTa eHgey
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opTanbifbiHa BTKI3iHi3 HeMece XeprinikTi
Mekemere xabapnacblHbl3.
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DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

_ _ . Pirms ierices lietoSanas vai apkopes rupigi
A BRIDINAJUMS! izlasiet sadalas par droSibu.

Informaciju par droSibu un uzstadiSanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas rokasgramatas bukleta.

IZSTRADAJUMA APRAKSTS

VADIBAS PANELA PARSKATS

Lampa TreSais motora atrums
Pirmais motora atrums / izslégts
Otrais motora atrums

IZMANTOSANA IKDIENA

TVAIKA NOSUCEJA LIETOSANA

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi talak
piedavatajai tabulai.

%h SasildiSanas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

% Gatavojot ar nosegtiem katliem uz vairakam gatavo$anas zonam vai
degliem, maiga cepSana.

%?3 Varot, cepot daudz édiena bez vaka, gatavojot uz vairakam gatavos$a-
nas zonam vai degliem.

leteicams tvaika nosticéju atstat 1. Piespiediet pirmo atruma taustinu %II, lai
@ ieslégtu vél 15 mindtes péc ieslégtu ierici. o o
gatavo$anas beigam. 2. JanepiecieSams, piespiediet apgaismojuma
. o taustinu 6 lai Izgaismots gatavoSanas
Lai lietotu nosucéju: virsmu.
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3. JanepiecieSams, mainiet atrumu, piespiezot
vélamo taustinu.

KOPSANA UN TIRISANA

Lai izslégtu ierici, atkal piespiediet pirmo atruma
taustinu.

TAUKU FILTRA TIRISANA

Katrs filtrs jatira vismaz reizi ménesi. Filtri ir

uzstadtti ar stiprinajumiem un tapam otraja puse.

Filtra tiriSana

1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz filtra
panela zem tvaika nosucéja (1).

2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz leju (2),
tad izvelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un neabrazivu
mazgasanas lidzekli, vai arf mazgajiet tos
trauku mazgajama masina.

Trauku mazgajama masina jaiestata
zema temperatura un iss cikls.
Tauku filtrs var zaudét krasu, tas
neietekmés iekartas sniegumu.
4. Lai atkal uzstadrtu filtrus, veiciet pirmas divas
darbibas pretéja karfiba.
Atkartojiet darbibas visiem filtriem, ja tas atbilst
situacijai.

OGLES FILTRA NOMAINA

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no
gatavoSanas veida un tauku filtra tiriSanas
biezuma.

BRIDINAJUMS! Ogles filtrs NAV
mazgajams! Filtru nav iespéjams
atjaunot!

Ogles filtra nomaina

1. Iznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet sadalu “Tauku filtra tiriSana” $aja nodala.

2. Pagrieziet filtru pretéji pulkstena raditaja
virzienam (1) un tad izvelciet (2).

Lai atkal uzstaditu filtrus, veiciet aprakstitas
darbibas pretéja kartiba.

SPULDZES MAINA

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So detalu
nomainit drikst tikai inzenieris. Darbibas
traucéjumu gadijuma skatiet sadalu “Apkope”
nodala “DroSibas noradijumi”.

APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus ar

simbolu Cfb levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai parstradei.
Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilveku
veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet
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ierices, kas apzimétas ar So simbolu E kopa ar
majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet
izstradajumu vietéja otrreizéjas parstrades
punkta vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.



SAUGOS INFORMACIJA IR |JRENGIMAS

C ISPEJIMAS!

Saugos informacija ir jrengimg zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy broSidroje. Prie§ naudodami

GAMINIO APRASYMAS

prietaisg arba atlikdami jo techninés prieziuros
darbus, atidziai perskaitykite saugos skyrius.

VALDYMO SKYDELIO APZVALGA

Lemputé
Pirmas variklio greitis / iSjungta
Antras variklio greitis

KASDIENIS NAUDOJIMAS

Trecias variklio greitis

GARUY RINKTUVO NAUDOJIMAS

Patikrinkite rekomenduojamg greitj pagal toliau
pateiktg lentele.

%h Kai Sildote maistg, gaminate uzdenge puodus.

% Kai gaminate uzdenge puodus ant keliy kaitvieciy arba degikliy, kepate
ant nedidelés ugnies.

%?3 Kai verdate, kepate daug maisto be dangcio, gaminate ant keliy kaitvie-
¢iy arba degikliy.

Po gaminimo rekomenduojama gary
rinktuva palikti veikiantj mazdaug 15
minuciy.

Norédami naudoti gary rinktuvg :

1. Paspauskite pirmg greiio mygtukg Q(foh, kad
jjungtuméte prietaisa.
Jeigu reikia, paspauskite apSvietimo mygtukg
6 kad apSviestuméte maisto gaminimo
pavirsiy.
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3. Jeigu reikia, pakeiskite greitj, paspausdami
norimg mygtuka.

VALYMAS IR PRIEZIURA

Norédami iSjungti prietaisg, dar kartg paspauskite
pirma greicio mygtuka.

RIEBALUY FILTRO VALYMAS

Kiekvieng filtra reikia iSvalyti bent kartg per

meénesj. Filtrai yra pritvirtinti spaustukais ir

kaiSciais kitoje puseje.

Jeigu norite iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant filtro skydelio, po gary
rinktuvu esancia tvirtinimo spaustuko
rankenéle (1).

2. Siek tiek pakreipkite filtro priekj Zemyn (2),
tuomet traukite.

Visiems filtrams kartokite pirmus du veiksmus.

3. Kempine su neSveiCiamaisiais plovikliais
iSvalykite filtrus arba plaukite juos

indaplovéje.
Riebaly filtras gali pakeisti spalva, tai
neturés poveikio prietaiso veikimui.
4. Norédami vel jdéti filtrus, atlikite pirmus du
veiksmus atvirk$cia tvarka.

APLINKOS APSAUGA

Indaplovéje turi biti nustatyta Zzema
temperatura ir trumpas ciklas.

Jeigu taikytina, kartokite veiksmus visiems
filtrams.

ANGLIES FILTRO KEITIMAS

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi,
priklausomai nuo gaminimo tipo ir riebaly filtro
valymo reguliarumo.

AN

Norédami pakeisti anglies filtra:

1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Zr. $iame skyriuje ,Riebaly filtro valymas®.

2. Pasukite filtrg pagal laikrodzio rodykle (1) ir
tuomet patraukite (2).

JSPEJIMAS! Anglies filtro
NEGALIMA plauti! Filtro negalima
atnaujinti!

Norédami veél jdéti filtrus, atlikite veiksmus
atvirk§cia tvarka.

LEMPUTES KEITIMAS

$is prietaisas pristatomas su diodine lempute.
Sig dalj gali pakeisti tik technikas. Trikties atveju
skaitykite ,Priezidra“ skyriuje ,Saugos taisyklés".

Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas Siuo

zenklu L/:‘) ISmeskite pakuote j atitinkamg atlieky
surinkimo konteinerj, kad ji buty perdirbta.
Padekite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg ir
surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos

prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo zenklu E
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pazymety prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietnos
savivaldybe dél papildomos informacijos.



BESBEAHOCHU UHOOPMALIUN N MOHTAXA

nHdopmMaummn 1 MoHTaxa. BhumatenHo

iﬂi NPEAYNPEAYBAH-E! npoyuTajTe rn nornasjata 3a 6e3benHocT npen
KakBa 6uno ynotpeba unm ogpxysahe Ha
anapartor.

MornenHeTte Bo nocebHaTa bpoLuypa 3a
ynaTcTBa 3a MOHTaxa 3a 6e36eHOCHU

Ornunc HA nNPOMN3BOAOT

NPEMNEN HA KOHTPOJIHATA TABJA

6 %I1 2 s
o O O O

INamb6a Tpeta 6panHa Ha MOTOP

MpBa 6p3uHa Ha moTop / VcknyyeHo
BTopa 6p3uHa Ha MoTop

CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

KOPUCTEHE HA ACITUPATOPOT

MpoeepeTe ja npenopavaHata 6psuHa criopes
Tabenarta npukaxaHa noaony.

%h Kora 3arpeBate xpaHaTa, roTBEHE CO NMOKPUEHU CafoBM.

W Kora roTBuTe CO NOKPUEHW TEHLIEPUHbA UNW Ha NOBEKE PUHINW 1NN
nnameHuL, HEXHO NPXKeHse.

%?3 Kora Bapute, npxuTte norosiema Konn4ynHa Ha xpaHa 6e3 kanak,
roTBEH-€ Ha NOBEKe PUHIIIN MU MNamMeHuLy.

1. TlpuTucHeTe egHO of NpBUTE KOMYMHA 3a
Ce npenopavysa fa ro octraesute

acnupaTtopoT ga pabotu okony 15
MUHYTU MO rOTBEHETO.

6p3vHa %n 3a fa ro BKny4uTe anaparor.
Ako e noTpebHO, NPUTUCHETE ro KON4YeTo 3a

. CBETNoO 6 3a Ja ja ocBeTnuTE NOBpLUMHATA
3a ga paboTuTe co acnMpaToporT: 38 FOTBEHS.
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3. [Hoxornky e notpebHo, cmeHeTe ja 6p3uHaTa
CO NPUTUCKaKE Ha CakaHOTO Komnye.

HEIF'A W YHNCTEHE

3a ga ro ucknyunTe anapatoT NPUTUCHETE o
MOBTOPHO MPBOTO Konye 3a 6p3uHa.

YUNCTEHE HA ®UNTEPOT 3A MPCHOTUMN

Cekoj chuntep mopa Aa ce 4YMCTu HajManky
efHall MeceyHo. PunTpuTe ce MOHTUpaaT co
ynotpeba Ha CTerun 1 crnojkv Ha cnpoTuBHaTa
CTpaHa.

3a yncrtewe Ha punTeporT:

MoBTopeTe v YekopuTe 3a cuTe HUNTPU ako e
MO>HO.
3AMEHYBAHE HA ®UNTEPOT 3A JAITIEH

BpemeTo Ha 3aCnUTeHOCTa Ha CbI/IJ'ITepOT 3a
jarneH Bapupa BO 3aBMCHOCT O BUOOT Ha

rOTBEH-ETO U PEIOBHOCTA Ha YNCTEHE Ha
UNTEpPOT 32 MacHOTUM.

AN

3a 3ameHa Ha pMNTepoT 3a jarneH:

1. WsBagete rv puntpuTe 3a MacHOTUM 04
anaparTor.

MNornegHeTe BO ,Yuctewe Ha punTep 3a

MacHoTUK" BO OBa nornasje.

2. CspreTe ro guntepoT Haneso (1), a notoa
nosneyerte ro (2).

1. TpuTucHeTe ja paykaTa Ha cTerata Ha
nnovarta Ha unTepoT nod acnupatoporT (1).

NMPEQYNPEOYBAHSE! duntepor 3a
jarnen HE CMEE pa ce mue!
®dunTepoT He MOXe Aa ce
pereHepupal

2. Marnky HaBaneTe ro npegHVoT Aen Ha
dunTepoT Hagony (2), a noToa NoBneYveTe.

[MoBTOpeTe rv NpBUTE ABa YEKOpU 3a cuTe

cduntpu.

3. Wcuuctete rn comntpute co cyHfep co
HeabpasuBHM OETEPreHTM UMK BO MallvHa 3a
Muerse cafoBy.

@

MaluuHaTta 3a MMere cafoBu Mopa

na buge noctaBeHa Ha HUCKa

TemnepaTtypa 1 KpaTok LiKIyc.

dunNTEPOT 3a MaCHOTMUN MOXe Aa

n3rybu 6oja, Hema BnvjaHue Bp3

nepcdopmaHcuTe Ha anapaTorT.

4. 3a paru ctaBuTe ounTpute Hasag,
U3BpLLETE M NPBUTE ABa Yekopu BO obpaTeH
pegocneg.

FPUXXA 3A OKOJIMHATA

3a ga rv ctaBuTe OUNTPUTE Ha3ad, U3BpLUETE
YekopuTte BO obpaTteH pegocneg.

3AMEHA HA CBETNOTO

OBoj anapar ce ucnopadysa co JIE[] namna.
OBOj Aen Moxe fa cro 3ameHun camo TexHu4ap.
Bo cnyuyaj Ha pedekT, BugeTe Bo ,CepBuc” Bo
nornaejeto ,be3beaHOCHN MHCTPYKLMKM®.

X

dpnajTe rm anapaTtuTe 03aHYEHN CO CUMBOSIOT =
BO OTNagoT oA AOMaKUHCTBOTO. BpaTeTe ro
Npon3BOAOT BO BALLMOT MOKaNeH KanauuTeT 3a
peuuKnMpake Unn KOHTakTUpajTe ja Bawarta
OMLITUHCKA KaHuenapuja.

Peuwuknupajte rn matepujanute co cumGonoT C/:)
CraBeTe ja ambanaxaTta BO COOABETHU
KOHTejHepu 3a Aa ja peuyuknupare. NomorHete Bo
3aWTUTaTa Ha XMBTHaTa cpeavHa U HOBEKOBOTO
34paBje u peyuKnunpajTe ro otnagoT of
enNeKTPUYHN N eneKTPOHCKK anapatu. He
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SIKKERHETSINFORMASJON 0G INSTALLASJON

C ADVARSEL!

Se det separate heftet for installasjonsinstruksjoner
for sikkerhetsinformasjon og installasjon. Les

PRODUKTBESKRIVELSE

sikkerhetskapitlene neye for du bruker eller
vedlikeholder produktet.

OVERSIKT OVER BETJENINGSPANELET

D Shon
O

.,

o

Y T
O O

I

B O

Lampe
Ferste motorhastighet / Av
Andre motorhastighet

DAGLIG BRUK

8 n

Tredje motorhastighet

BRUK AV VENTILATOREN

Sjekk anbefalt hastighet i henhold til tabellen
nedenfor.

o

Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.

?fz Nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokesoner eller brennere,

skansom steking.

%?3 Under koking, steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere kokesoner

eller brennere.

Det er anbefalt & la ventilatoren sta pa
i 15 minutter etter tilberedning.
Slik bruker du ventilatoren:

1. Trykk pa den ferste hastighetsknappen %h for
4 sla pa apparatet.

2. Etter behov trykker du pa lysbryteren Q' for a
belyse stekeoverflaten.

3. Etter behov kan du endre hastigheten ved &
trykke pa ensket knapp.

For & sla av apparatet trykker du pa knappen for

laveste hastighet pa nytt.
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STELL 0G RENGJORING

RENGIJORING AV FETTFILTERET

Hvert filter ma rengjeres minst én gang i maneden.

Filtrene monteres med klips og stifter pa motsatt

side.

For a rengjore filteret:

1. Trykk pa h&ndtaket til monteringsklipsen pa
filterpanelet under ventilatoren (1).

2. Boy fronten pé filteret forsiktig nedover (2), og
trekk.

Gjenta de to ferste trinnene for alle filtre.

3. Rengjer filtrene ved & bruke en svamp med
vaskemiddel uten slipevirkning eller i en
oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav

temperatur og et kort program.

Fettfilteret kan bli misfarget, men dette

har ingen pavirkning péa ytelsen til

apparatet.

4. For a montere filtrene igjen, folg de to forste
trinnene i omvendt rekkefelge.

BESKYTTELSE AV MILJBET

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

SLIK SKIFTER DU KULLFILTERET

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type
tilberedning og hvor regelmessig du rengjerer
fettfilteret.

ADVARSEL! Kullfilteret kan IKKE
vaskes! Filteret kan ikke fornyes!

Slik skifter du kullfilteret:
1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Se "Rengjering av fettfilteret” i dette kapittelet.
2. Drei filteret mot urviseren (1) og trekk deretter

(2).

For & remontere filteret, utfer trinnene i omvendt
rekkefelge.

SKIFTE LYSPZARE

Dette produktet leveres med en LED-peere. Denne
delen kan kun skiftes av en tekniker. Hvis det
oppstar feil, se "Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

Resirkuler materialer som er merket med symbolet

C/:l). Legg emballasjen i riktige beholdere for &
resirkulere det. Bidrar til & beskytte miljoet,

menneskers helse og for & resirkulere avfall av
elektriske og elektroniske produkter. Ikke kast

K

produkter som er merket med symbolet = sammen

a0

med husholdningsavfallet. Produktet kan leveres
der hvor tilsvarende produkt selges eller pa
miljestasjonen i kommunen. Kontakt kommunen for
neermere opplysninger.



INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

. | instalacji”. Przed przystgpieniem do uzytkowania
& OSTRZEZENIE! lub konserwacji urzadzenia nalezy uwaznie
przeczytac rozdziaty dotyczace bezpieczenstwa.

Informacje dotyczace bezpieczenstwa i instalacji
sg zawarte w odrebnej broszurze ,Instrukcja

OPIS URZADZENIA

WIDOK PANELU STEROWANIA

O %I1 V2 N
o O O O

P hou

Oswietlenie Trzecia predko$¢ silnika
Pierwsza predkos¢ silnika / Wyt.
Druga predko$c¢ silnika

CODZIENNA EKSPLOATACJA

KORZYSTANIE Z OKAPU

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

ﬁfo“ Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.

%?2 Gotowanie w naczyniak z pokrywkg na wielu polach grzejnych lub palni-
kach, delikatne smazenie.

QU//:; Intensywne gotowanie, smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki,
gotowanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

. L 1. Nacisng¢ jeden z pierwszych przyciskow
Zaleca sig pozostawienie . wyboru predkosci, aby wigczyé urzadzenie.
wigczonego okapu przez ok. 15 min. 2. W razie potrzeby nacisng¢ przycisk

po zakonczeniu gotowania. . A o i )
oswietlenia *¥, aby oswietli¢ powierzchnig

Obstuga: gotowania.
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3. W razie potrzeby zmieni¢ predkos¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.

Aby wytaczy¢ urzadzenie, nalezy ponownie
nacisnaé pierwszy przycisk wyboru predkosci.

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

CZYSZCZENIE FILTRA

PRZECIWTLUSZCZOWEGO

Kazdy z filtrow nalezy czys$ci¢ co najmniej raz w

miesigcu. Filtry sg zamocowane za pomoca

zatrzaskéw oraz trzpieni po przeciwne;j stronie.

Czyszczenie filtra:

1. Nacisng¢ uchwyt zatrzasku mocujacego na
panelu filtra pod okapem (1).

2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé filtra w dét
(2), a nastepnie pociggnac.

Powtérzyc¢ obie czynnosci przy wszystkich

filtrach.

3. Oczyscic filtry ggbkg nasaczong fagodnym
detergentem lub umy¢é w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg

@ temperature i krétki cykl zmywania.

Ewentualne odbarwienie filtra

przeciwttuszczowego nie ma

zadnego wpltywu na dziatanie

urzgdzenia.

4. Zamontowac¢ filtry z powrotem w urzadzeniu,
wykonujac dwie pierwsze czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.

Powtérzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtréw (jesli dotyczy).

OCHRONA SRODOWISKA

WYMIANA FILTRA WEGLOWEGO

Zywotnosé filtra weglowego jest zréznicowana i
zalezy od rodzaju gotowanych potraw oraz
czestotliwosci czyszczenia filtra
przeciwttuszczowego.

AN

Aby wymienic¢ filtr weglowy, nalezy:

1. Wyjac filtry przeciwttuszczowe z urzadzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra przeciwttuszczowego” w

tym rozdziale.

2. Obrocic filtr przeciwnie do ruchu wskazéwek
zegara (1), a nastepnie pociagnac (2).

OSTRZEZENIE! Filtr weglowy NIE
jest przystosowany do mycia! Filtr
weglowy nie jest przystosowany do
regenerac;jil

Aby z powrotem zmontowac filtry, nalezy
wykonaé opisane czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

WYMIANA OSWIETLENIA

Urzadzenie wyposazono w o$wietlenie LED.
Element ten moze wymieni¢ tylko specjalista
serwisowy. W przypadku wystgpienia usterki
patrz ,Serwis” w rozdziale ,Wskazéwki dotyczgce
bezpieczenstwa”.

Materiaty oznaczone symbolem Cfb nalezy
poddac¢ utylizacji. Opakowanie urzadzenia wiozy¢
do odpowiedniego pojemnika w celu
przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadbac o
ponowne przetwarzanie odpadéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢
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Srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie
wolno wyrzucac¢ urzadzen oznaczonych

symbolem E razem z odpadami domowymi.
Nalezy zwrdci¢ produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub skontaktowac sie z
odpowiednimi wtadzami miejskimi.



INFORMAGAO DE SEGURANGA E INSTALAGAD

. e instalagao. Leia cuidadosamente os capitulos de
& AVISO! Seguranga antes de qualquer utilizagéo ou
manutengao do aparelho.

Consulte o folheto de instrugdes da instalagdo em
separado relativamente a Informagéo de seguranga

DESCRIGAO DO PRODUTO

DESCRICAO GERAL DO PAINEL DE COMANDOS

Lampada Terceira velocidade do motor
Primeira velocidade do motor/Desligado
Segunda velocidade do motor

UTILIZAGAD DIARIA

UTILIZAR O EXAUSTOR
Verifique a velocidade recomendada na tabela

seguinte.

ﬁfoh Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

?fz Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento ou
varios queimadores e quando fritar lentamente.

%?3 Quando cozer ou fritar grandes quantidades de alimentos em tachos desta-
pados ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios quei-
madores.

E recomendavel deixar o exaustor a 1. Prima o primeiro botao de velocidade %H para
funcionar durante cerca de 15 minutos ativar o aparelho.
apos o fim dos cozinhados. 2. Se necessario, prima o botéo da luz b para

iluminar a placa.
Operar o exaustor:
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3. Se necessério, altere a velocidade premindo o
botao pretendido.

MANUTENGAO E LIMPEZA

Para desativar o aparelho, prima novamente o
primeiro botdo de velocidade.

LIMPAR O FILTRO DE GORDURA

E necessario limpar cada filtro pelo menos

mensalmente. Os filtros estao fixados com molas e

pinos no lado oposto.

Para limpar o filtro:

1. Prima o manipulo da mola de fixagao no painel
do filtro, na parte inferior do exaustor (1).

2. Incline ligeiramente a parte da frente do filtro
para baixo (2), e depois puxe-o.

Repita os primeiros dois passos em todos os filtros.

3. Lave os filtros com uma esponja e detergente
neutro ou na maquina de lavar loiga.

@

Programe a maquina de lavar loiga

para um ciclo curto com temperatura

baixa. O filtro de gordura pode ficar

desbotado, mas isso néo afeta o

desempenho do aparelho.

4. Parainstalar os filtros, execute os primeiros
dois passos pela ordem inversa.

Repita os passos em todos os filtros, se aplicavel.

PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

SUBSTITUIR O FILTRO DE CARVAO

O tempo de saturagado do filtro de carvao depende
dos tipos de cozinhados e da frequéncia de
limpeza do filtro de gordura.

AVISO! O filtro de carvao NAO pode
ser lavado! Nao ¢ possivel regenerar o
filtro!

Para substituir o filtro de carvao:

1. Retire os filtros de gordura do aparelho.

Consulte a secgao “Limpar o filtro de gordura”

neste capitulo.

2. Rode o filtro no sentido anti-horario (1) e
depois puxe-o (2).

Para instalar os filtros, execute os mesmos passos
pela ordem inversa.

SUBSTITUIR A LAMPADA

Este aparelho é fornecido com uma lampada LED.
A substituicéo desta pega tem de ser efetuada por
um técnico qualificado. Em caso de avaria, consulte
a seccéo “Assisténcia” no capitulo “Instrucdes de
seguranga”.

"
Recicle os materiais que apresentem o simbolo To.

Coloque a embalagem nos contentores indicados
para reciclagem. Ajude a proteger o ambiente e a
saude publica através da reciclagem dos aparelhos
eléctricos e electronicos. Nao elimine os aparelhos

a4

X

que tenham o simbolo < juntamente com os
residuos domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local ou contacte
as suas autoridades municipais.



INFORMATII PRIVIND SIGURANTA Sl
INSTALAREA

' instalarea. Cititi cu atentie capitolele despre
& AVERTISMENT! Siguranta Tnainte de utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere asupra aparatului.

Consultati brosura separata cu Instructiuni de
instalare pentru Informatii privind siguranta si

DESCRIEREA PRODUSULUI

PREZENTAREA PANOULUI DE COMANDA

Bec A treia turatie a motorului
Prima turatie a motorului / Oprit
A doua turatie a motorului

UTILIZAREA ZILNICA

UTILIZAREA HOTEI
Verificati turatia recomandata conform tabelului
de mai jos.
ﬁfo“ in timp ce incalziti mancarea, gétiti cu vasele acoperite.
%?2 Tn timpul gétirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau
arzatoare, prajire lenta.
QU//:; In timpul fierberii, prajirii de cantititi mari de alimente fara un capac,
gatirea pe mai multe zone sau arzatoare.
Se recomandi s3 l3sati hota sa 1. Apasati primul buton pentru turatie %%h
functioneze timp de circa 15 minute pentru a porni aparatul. o
dupa gétire. 2. Daca este necesar, apasati butonul luminii

. 6 pentru a lumina suprafata de gatit.
Pentru a utiliza hota:



3. Daca este necesar, schimbati turatia
apasand pe butonul dorit.

Pentru a opri aparatul apasati din nou butonul
primei turatii.

INGRIJIREA S| CURATAREA

CURATAREA FILTRULUI DE GRASIME

Fiecare filtru trebuie curatat cel putin o data pe

luna. Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor si

pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de pe
panoul filtrului de sub hota (1).

2. nclinati usor partea frontala a filtrului in jos
(2), dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o masina de
spalat vase.

@

Masina de spalat vase trebuie setata

la o temperatura redusa si la un ciclu

scurt. Filtrul de grasime se poate

decolora. Acest lucru nu influenteaza

performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati primii
doi pasi in ordine inversa.

Repetati pasii pentru toate filtrele, daca este

cazul.

INLOCUIREA FILTRULUI DE CARBUNE

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in
functie de tipul de gatire si regularitatea in
curatarea filtrului de grasime.

AVERTISMENT! Filtrul de carbune
NU este lavabil! Filtrul nu se poate
regenera!

Pentru a inlocui filtrul de carbune:

1. Scoateti filtrele de grasime din aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de grasime” din

acest capitol.

2. Rotiti filtrul in sens invers acelor de ceasornic
(1) si apoi trageti (2).

Pentru a monta filtrele inapoi, urmati pasii in
ordine inversa.

INLOCUIREA BECULUI

Acest aparat este furnizat cu un bec LED.
Aceasta piesa se inlocuieste exclusiv de catre un
tehnician. Tn cazul unei defectari, consultati
capitolul ,Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul C/:‘-)
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie puse
in containerele corespunzatoare. Ajutati la
protejarea mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele electrice si

46

electrocasnice. Nu aruncati aparatele marcate cu

acest simbol E impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de reciclare
sau contactati administratia orasului dvs.



CBEOEHUA O TEXHUKE BE3OINMACHOCTU U
YCTAHOBKE

. npou3BoaUTL NMoGble AENCTBUS MO
& BHUMAHME! MCNONb30BaHWI0 UMW NPOCHUNIAKTUHECKOMY
obcnyxuBaHuo npubopa BHUMATENBHO

03HaKOMbTECH C FNaBamm, OTHOCALLMMMCS K
CeepeHusi 0 TexHuke 6e30MacHOCTM M YCTAHOBKE  TexHuKe Ge30NacHOCTH.

npuBefeHbl OTAENbHOM BYKIeTe 0 TEXHUKe
GesonacHocTu 1 yctaHoske. [Mpexae yem

ONMUCAHUE U3OENNA

OBLUUIA BUA MAHENW YNPABINEHUA

6 %ﬁ)h % %?3
INamna ocseLeHus TpeTba CKOPOCTL ABUraTens

MepBas ckopocTb ABUraTens / Buikn
BTtopas ckopocTb aAsuratens

EXXEOQHEBHOE UCMNOJIb3OBAHUE

NCNONb30OBAHUE BbITAXKHN

PekomeHOoBaHHbIE 3HAYEHMS CKOpOoCTH
npueeneHbl B TaGJ'IVILI,e HUXe.

%H PasorpeB npoayKkToB B NOCyAe, HAKPbITOW KPbILLKaMWU.

ﬁﬁ MpuroToBneHve B Nocyae, HaKpbITOM KPbILLKaMU, Ha HECKOMBKNX KOH-
dopkax unu ropenkax. XXapka Manov MHTEHCUBHOCTMU.

% KunsueHnwne, xapka 60MbLIOro KONMYecTBa NPoAyKTOB 6e3 KPbILLKKW, Npu-
rOTOBNEHWE Ha HECKOIbKMX KOH(DOPKax UMK ropenkax.

BkrtoueHmne BbITSXKN,:

PekomerayeTcs AaTh BbITsKKe 1. [Onsa sknoveHnsa npubopa HaxXMUTe Nepsyto
nopaboTaTtb okono 15 MUHYT no
OKOHYaHWM NPUrOTOBNEHNS. KHOMKy Bbi6opa ckopocTu Uol,

a7



2. [lpn Heo6XO0AMMOCTU HAXMUTE KHOMKY

NnoACBETKU 6 [ONsi OCBELLEeHNsi BApOYHOM
NMOBEPXHOCTMW.

3. Tpu Heo6X0AUMOCTM U3MEHUTE CKOPOCTb,
Ha)kaB TPebyeMyto KHOMKY.

yxoa h OHUCTKA

[ns BbIkMtOYeHNa npubopa CHOBa HAXMUTE
KHOMKY NepBOW CKOPOCTH.

OYUCTKA XXNPOYINABJIUBAIOLLEIO
OUNTBTPA

Kaxppin dunbTp Hy)kgaeTcs Kak MUHUMYM B

eXxeMeCcsa4YHoN o4ncTke. PunbTpbl PUKCUPYIOTCSA

npuW MOMOLLM 3aLLEeNOoK U LUNUMEK Ha

NPOTUBOMOSOXHOW CTOPOHE.

OuuncTka chunbTpa:

1. Haxmute Ha pyKoAaTKy uKcupytoLlen
3aLenky Ha naHenu unbTpa NoA BbITSHKKON

().

2. HemHoOro HaknoHuTe NepeaHio 4YacTb
dunbTpa BHU3 (2), a 3aTeM NOTSHUTE.

[MoBTOpUTE NepBble ABa AEVCTBUS C APYTUMMN

dunbTpamu.

3. Ouuctute hunbTpbl rybKomn ¢ HeabpasmBHbBIM
MOIOLLIMM CPeACTBOM UMW BbIMOWTE MX B
NoCcyAOMOEYHOM MaLLUHE.

MocynomoeyHast MalumnHa AormkHa

@ ObITb HAaCTpoeHa Ha

HM3KoTemnepaTypHYH MOIKY 1

KOPOTKUWA LK.

>Kupoynaenusatowwmin ounbTp

MOXET U3MEHUTb LiBET; 3TO He

NOBNMSAET Ha NPOM3BOANTENBHOCTD

npubopa.

4. [Ins ycTaHoBKM pMnbTPOB HA MECTO
BbIMOSIHATE OMNWCaHHbIE Bbile ABa Lara B
obpaTHOM nopsake.

a8

nOBTOpVITe AaHHble lWarn co scemun (bMJ'IpraMVI,
ecnn 3To0 NPUMEHNMO.

3AMEHA YT OJibHOIO ®UJIbTPA

Bpemsi HacbileHns yronbHoro unbtpa
BapbUpyeTCs B 3aBNCUMMOCTU OT BUAa
NPUrOTOBNEHNS U PEFYNAPHOCTN OYUCTKN
XupoynaenusatoLiero ounbTpa.

BHUMAHMUE! YronbHbivi punbtp HE
asnsetcs morowmmcsa! dunbTp He
noanexut pereHepaun!

[na 3ameHbI yronbHoro unbTpa:

1. W3Bnekute us npubopa xupoynasnusaioLine
uUnbTPLI.

Cwm. pasgen «4YucTka xmpoynaenmBatoLLero

dunbTpa» AaHHON rnasbl.

2. TlloBepHuTe PUNLTP NPOTMB YACOBOW
ctpenku (1), a 3atem notsHuTe (2).

Ons YCTaHOBKMK CbVIJ'Ipra Ha MeCTO BbINONHUTE
OonucaHHbIe Bbllle waru B O6paTHOM nopagke.

3AMEHA NTAMMNbI

B komnnekT noctasku npnbopa BXoauT
cseToanoaHas namna. [laHHas aetanb MoxeT
ObITb 3aMeHeHa TONMbKO TEXHUYECKUM
cneunanuctom. B cnyyae nobbix
HeuncnpaBHocTen cM. «CepBuUCY rnaebl
«YkasaHusa no 6e3onacHoOCTU».



OXPAHA OKPYXAIOLLEWN CPE[bI

Martepuarsl ¢ CUMBOIOM C/:) cnegyeT caaBatb
Ha nepepaboTky. [MonoxuTe ynakosky B
COOTBETCTBYIOLLME KOHTENHEPLI ANst cGopa
BTOPUYHOTO Cbipbsi. MpuHUMas y4acTue B
nepepaboTke CTaporo anekTpoGLITOBOrO
o6opygosaHus, Bbl nomoraeTe sawmTuTb
OKpY>KatoLLyto Cpeay M 300poBbe YenoBeka. He
BbibpacklBaiiTe BMecTe ¢ GbITOBbIMM OTXO4aMM

X

6bITOByIO TEXHUKY, NOMEYEeHHY0 CUMBOJIOM ‘==.

Mpunbop cnepyeTt gocTaBUTL B MECTO
pasfenbHOro HakonneHus u cbopa oTxoaoB
noTpebneHns unm B NyHKT cbopa
MCNONb30BaHHOWN BbLITOBOV TEXHUKM ANst
nocneaymoLlen yTunusauuu.
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WHPOPMALUWJE O BESBEOHOCTU U
MHCTANALUNJIUN

' MHCTanaumju. MaxrbnBo NponuTajTe nornasrka o
A YMNO3OPEH-E! 6e3begHoCTM Npe 6o Kakeor kopuwhewa nnm
oapxasata ypehaja.

Mornenajte 3acebHy GpoLuypy ¢ ynyTcTBUMa 3a
VHcTanauujy 3a MiHdopmanmje o 6e3begHocT n

ornuc NPON3BOAOA

NPEMMEQ KOMAHOHE TABJE

Namnvua Tpeha 6panHa moTopa
Mpsa 6panHa moTopa / Vckrby4eHo
[Opyra 6pauta moTopa

CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

KOPULUHEHKE ACIMUPATOPA

[MpoBepuTe NpenopyyeHy 6p3vHy y ckrnagy ca
Tabenom gone.

%" Mpunukom 3arpeBana xpaHe, KyBah>a Ca NoKnonybeHMM nocyaama.

W MpunukoM KyBaksa ca NMOKIONIbEHUM NocyAama Ha BuLLe 30Ha 3a KyBa-
H€ VN BULLIE FOPUOHMKA, NPU NaXIbUBOM MPXEHbY.

W MpunuKoM Krby4yarba, NpXKeka BeIMKMX KoMdMHa XpaHe 6e3 noknonua,
KyBak-a Ha BULLE 30HA 33 KyBaH-€ MITN BULLIE TOPUOHUKA.

1. [puTncHWTE NpBO Ayrme 3a 6p3vHY %I1 aa
oucrte ykrbyuunu ypeha;.
2. Ao je noTpebHo, NpUTUCHUTE Oyrme 3a

Mpenopyu4yje ce ga octaBuTe
acnupaTop Aa pagu npubnukHo 15
MWHYTa HaKOH KyBatba.

CBETIO ey fa 6vcTe oCBETNUMN NOBPLUMHY
[a 6ucte kopucTUnm acnuparop: 3a KyBatbe
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3. Axko je notpebHO, npomeHuTe 6p3nHYy
NPUTUCKOM Ha XEerbeHO Ayrme.

HEI'A W YHALUWhEHE

[a bucte nckbyumnu ypehaj, noHOBO
NPUTUCHUTE NPBO AyrMe 3a OP3nHYy.

YNLWREHE ®PUNTEPA 3A MACHORE

Csaku cpuntep mopa ga ce unctu 6apem jeaHom

MeceyHo. Puntepu cy MOHTMpPaHU nomohy

3aTera v ocurypaya Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a 6ucte ounctunu cdunrtep:

1. TlpuTUCHUTE pyyKy 3aTere 3a MOHTaxy Ha
naHeny cdunTtepa ncnog acnupatopa (1).

2. bnaro HarHuTe npeawu geo guntepa
Hagone (2), a 3aTuM NoByLUUTE.

lMoHoBWTE NpBa ABa Kopaka 3a cee unTepe.

3. Owuuctute cpuntepe kopuctehu cyHhep n
Heabpa3snBHe AETEPLIEHTE UMW Y MaLUWHK 3a
cypose.

@

MawwmHa 3a npakse cygoBa Mopa
6uUTK NnogelLeHa Ha HUCKY
TemnepaTtypy 1 KpaTak LMKIyc.
dunTep 3a macHohe moxe ga
npomexu 60ojy, anu To Hema yTuuaja
Ha yunHak ypehaja.
4. [la 6ucte BpaTvnun unTep Ha MecTo,
cneguTe Npea ABa Kopaka 06pHYTUM
pepocnenom.

EKOJIOWWKA NMUTAHBA

[MoHoBUTE KOpake 3a cBe unTepe ako je To
moryhe.

3AMEHA YITbEHOI ®UNTEPA

Bpewme 3acuhemna yriseHor gomntepa Bapupa y
3aBWCHOCTU O BPCTE KyBaksa U peJoBHOCTM
ynwhena cuntepa 3a macHohe.

YMNO3OPEHE! YrroeHu ountep
HWJE moryhe npatu! OBaj countep
He MOXe fa ce pereHepuLue!

3a 3ameHy yrrbeHor dounrepa:

1. VisBagute cmntepe 3a macHohe un3 ypehaja.

Mornepajte ogervak ,Unwherwe puntepa 3a

mMacHohe" y 0BOM nornaesby.

2. OkpeHuTe unTep y CMepy CynpoTHOM o
cMepa KpeTara kasarbku Ha caty (1) n
3aTum nosyuute (2).

[a 6ucte Bpatunu puntep Ha MecTo, crnegute
kopake 06pHYTUM peaocneaoMm.

3AMEHA NNAMMNULE

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED namnuyom. OBaj
[e0 MOXe [ia 3aMeHn camo TexHuyap. Y cnyyajy
6uno kakBor kBapa, nornegajte geo ,Cepuc”y
opersky ,Ynytcrea o 6e3begHocTu’.

Peuunknupajte maTtepujane ca cumbonom C/.\‘-)
lMakoBane ognoxuTe y ogrosapajyhe KoHTejHepe
paav peuuknupama. NMomoanTe y 3awTnTnn
XMBOTHE CpeAvHe W JbyACKOr 34paBrba kao vy
peuuknMpaky oTnagHor matepujana og
€NeKTPOHCKMX 1 enekTpu4Hnx ypehaja. Ypehaje

X

obenexeHe cMMBoONoM = HemojTe 6auatu
3ajegHo ca cmehewm. Mpownssog BpaTuTe y
NoKarnHu LieHTap 3a peLuknupake unm ce
obpaTuTe ONLWTUHCKOj KaHLienapuju.

51



BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

| Pred akymkolvek pouzivanim alebo tdrzbou
& VAROVANIE! spotrebica si pozorne precitajte bezpeénostné
kapitoly.

Pre bezpecnostné pokyny a inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s inStalaénymi pokynmi.

POPIS VYROBKU

PREHLAD OVLADACIEHO PANELA

6 %I1 2 Z
P9
BB B @
Osvetlenie Tretia rychlost motora

Prva rychlost’ motora / Vypnuté
Druha rychlost’ motora

KAZDODENNE POUZIVANIE

POUZIVANIE ODSAVACA PAR
Skontrolujte odportéant rychlost’ podia tabuiky

nizsie.
%Il Pocas ohrevu jedla, varenia s prikrytymi hrncami.
% Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo
horakoch, po€as jemného vyprazania.
ﬁﬁ, Pocas varenia, vyprazania velkych mnozstiev jedla bez pokrievky, po&as
varenia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

. L 2. V pripade potreby stlacte tlacidlo osvetlenia
QOdporlc¢a sa nechat’ odsavac par v

ginnosti priblizne 15 minGt po vareni. 2, aby ste osvetlili varny povrch.

3. V pripade potreby zmerite rychlost’ stlacenim
zelaného tlacidla.

Ak chcete vypnut spotrebi€, opatovne stlacte

tlacidlo prvej rychlosti.

Ak chcete pouzivat’ odsavac par:
1. Spotrebi¢ zapnite stlacenim tlacidla prvej

rychlosti Vo,
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OSETROVANIE A CISTENIE

CISTENIE TUKOVEHO FILTRA

Kazdy filter treba vycistit’ aspon raz mesacne.

Filtre su namontované pomocou svoriek a

prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej prichytky na
paneli s filtrom na dolnej strane odsavaca par

().

2. Prednu cast filtra mierne naklorte nadol (2),
potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie s
neabrazivnymi Cistiacimi prostriedkami alebo

v umyvacke.
@ filter méze zmenit farbu, nema to
vplyv na vykon spotrebica.
4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte prvé dva
kroky s opacnym postupom.
V pripade potreby zopakujte kroky pre v§etky
filtre.

Umyvacka musi byt’ nastavena na
nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy

VYMENA UHLIKOVEHO FILTRA
Doba nasytenia uhlikového filtra sa lisi v

zavislosti od druhu varenia a frekvencie Cistenia
tukového filtra.

VAROVANIE! Uhlikovy filter je
NEumyvatelny! Nie je mozna
regeneracia filtra!

Na vymenu uhlikového filtra:

1. Zo spotrebi€a vyberte tukoveé filtre.

Pozrite si dast’ ,Cistenie tukového filtra“ v tejto

kapitole.

2. Filter otocte proti smeru hodinovych ruciciek
(1) a potom potiahnite (2).

Na spatnu instalaciu filtrov vykonajte kroky v
opacnom poradi.

VYMENA OSVETLENIA

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim. Tento
diel mbze vymenit iba technik. V pripade
akejkolvek poruchy si pozrite ¢ast’ ,Servis* v
kapitole ,Bezpecnostné pokyny*.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materidly oznacené symbolom odovzdajte na

N
recykléciu. L. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrante zivotné
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebicov.

Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom

spolu s odpadom z domécnosti.g Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom zariadeni
alebo sa obrat'te na obecny alebo mestsky urad.

53



VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

. vzdrzevalnimi deli na napravi pozorno preberite
& OPOZORILO! poglavja o varnosti.

Za varnostne informacije in namestitev si oglejte
dodatna navodila za namestitev. Pred uporabo ali

OPIS IZDELKA

PREGLED UPRAVLJALNE PLOSCE

I
(N Luc M Tretja hitrost motorja
1] B Tret j

Prva hitrost motorja/lzklop
Druga hitrost motorja

B O
O K
O

VSAKODNEVNA UPORABA

UPORABA NAPE

Preverite priporo¢eno hitrost glede na spodnjo
razpredelnico.

%Il Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

%?2 Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhalis¢ih ali gorilnikih, neznim
cvrenjem.

ﬁﬁ, Med vrenjem, pe€enjem vecje koli¢ine hrane brez pokrova, kuhanjem na
vec kuhaliscih ali gorilnikih.

Priporogljivo je, da po kuhanju 1. Pritisnite prvo tipko za hitrost %n, da
pustite napo delovati priblizno 15 vklopite napravo.
minut. 2. Po potrebi pritisnite tipko za Iu¢ 6 da

osvetlite povrsino za kuhanje.
Po potrebi s pritiskom Zelene tipke
spremenite hitrost.

Za upravljanje nape: 3.
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Za izklop naprave ponovno pritisnite tipko za prvo

hitrost.

VZDRZEVANJE IN CISCENJE

CISCENJE MASCOBNEGA FILTRA

Vsak filter je treba o istiti vsaj enkrat na mesec.

Filtri so name$¢eni s pomocjo sponk in zatiev na

nasprotni strani.

Za ciscenje filtra:

1. Pritisnite rocico pritrdilne sponke na plos$¢i s
filtrom pod napo (1).

2. Rahlo nagnite spredniji del filtra navzdol (2),
nato povlecite.
Ponovite prva dva koraka za vse filtre.
3. Filtre ogistite z gobico in Eistilnim sredstvom,
ki ni grobo, ali v pomivalnem stroju.
Mascobni filter se lahko razbarva, a
to ne vpliva na zmogljivost naprave.
4. Za ponovno namestitev filtrov ponovite prva

dva koraka v obratnem zaporedju.
Korake ponovite za vse filtre (e obstajajo).

SKRB ZA OKOLJE

Pomivalni stroj morate nastaviti na
nizko temperaturo in kratek program.

ZAMENJAVA OGLENEGA FILTRA

Cas nasigenosti oglenega filtra se spreminja
glede na vrsto kuhanja in pogostost ¢is¢enja
mascobnega filtra.

OPOZORILO! Ogleni filter NI pralen!
Filtra ne morete obnoviti!

Za zamenjavo oglenega filtra:

1. lz naprave odstranite mascobne filtre.

Oglejte si »Ciséenje masdobnega filtra« v tem

poglavju.

2. Filter obrnite v nasprotni smeri urnega
kazalca (1) in nato povlecite (2).

Za ponovno namestitev filtrov ponovite korake v
obratnem zaporedju.

ZAMENJAVA ZARNICE

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del lahko
zamenja samo strokovnjak. V primeru
kakrsnekoli napake si oglejte »Servis« v
poglavju »Varnostna navodila«.

Reciklirajte materiale, ki jih oznaguje simbol C,?)
Embalazo odlozZite v ustrezne zabojnike za
reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in zdravje
ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznaéenih s

simbolom E ne odstranjujte z gospodinjskimi
odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiralisce za
recikliranje ali se obrnite na obé&inski urad.
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INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

C ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de instrucciones de instalacion
separado para obtener informacion sobre la

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

seguridad y la instalacion. Lea atentamente los
capitulos de Seguridad antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.

VISTA GENERAL DEL PANEL DE MANDOS

Bombilla
Primera velocidad del motor / Apagado
Segunda velocidad del motor

USO DIARIO

Tercera velocidad del motor

USO DE LA CAMPANA

Compruebe la velocidad recomendada segun la
tabla siguiente.

on

Mientras calienta la comida, cocine con las ollas cubiertas.

Yz Mientras cocina con las ollas tapadas en multiples zonas de coccién o que-

madores, freir suavemente.

?ﬁ, Al hervir, freir grandes cantidades de comida sin tapa, cocinar en multiples

zonas de coccion o quemadores.

Se recomienda dejar la campana en
funcionamiento durante
aproximadamente 15 minutos después
de la coccion.

@

Para utilizar la campana:

56

1. Pulse el primer boton de velocidad ?ﬁm para
encender el aparato.

2. Sies necesario, pulse el botén de luz 6 para
iluminar la superficie de coccion.

3. Sies necesario, cambie la velocidad pulsando
el boton deseado.



Para apagar el aparato, pulse de nuevo el primer
botén de velocidad.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

LIMPIEZA DEL FILTRO DE GRASA

Cada filtro debe limpiarse al menos una vez al mes.

Los filtros se montan con el uso de clips y

pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de montaje en el
panel del filtro debajo de la campana (1).

2. Incline ligeramente la parte delantera del filtro
hacia abajo (2) y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para todos los

filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja con
detergentes no abrasivos o en un lavavajillas.

El lavavajillas debe ajustarse a una
temperatura baja y a un ciclo corto. El
filtro de grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga los dos

primeros pasos en orden inverso.
Repita los primeros pasos para todos los filtros si
es necesario.

ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

CAMBIO DEL FILTRO DE CARBON

El tiempo de saturacion del filtro de carbon varia en
funcién del tipo de coccion y de la regularidad de la

limpieza del filtro de grasa.

ADVERTENCIA! El filtro de carbon
NO es lavable. El filtro no se puede
regenerar.

Para reemplazar el filtro de carbén:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en este

capitulo.

2. Gire el filtro (1) hacia la izquierda y después
tire (2).

Para volver a montar los filtros, siga los pasos en
orden inverso.

CAMBIO DE LA BOMBILLA

Este aparato se suministra con una lampara LED.

La sustitucion de esta pieza debe hacerla un
técnico. En caso de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de "Instrucciones de
seguridad".

Recicle los materiales con el simbolo C/:) Coloque
el material de embalaje en los contenedores
adecuados para su reciclaje. Ayude a proteger el
medio ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electronicos. No deseche los aparatos marcados

X

con el simbolo = junto con los residuos
domésticos. Lleve el producto a su centro de
reciclaje local o pongase en contacto con su
oficina municipal.
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SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

innan du anvander eller utfér underhall pa

C VARNING! produkten.

Se separat broschyr fér sakerhetsinformation och
installation. Las noga igenom sakerhetskapitlen

PRODUKTBESKRIVNING

BESKRIVNING AV KONTROLLPANELEN

o Yon V2 T
O O O

Lampa Tredje motorhastighet

Forsta motorhastighet/av
Andra motorhastighet

.,

o

O

DAGLIG ANVANDNING

ANVANDA FLAKTEN

Se den rekommenderade hastigheten enligt
tabellen nedan.

ﬁﬁm Under uppvéarmning av mat, vid tillagning under lock.

Yz Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller brénnare, mild stekning.

ﬁg Under kokning, stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning pa flera
kokzoner eller brannare.

Vi rekommenderar att du lamnar 2. Vid behov, tryck pa lysknappen 6 for att tdnda
flakten pa i cirka 15 minuter efter lamporna. )
tillagningen. 3. Vid behov, &ndra hastigheten genom att trycka
pa 6nskad knapp.
Anvénda flakten: For att stdnga av produkten, tryck pa den forsta

1. Tryck pa den forsta hastighetsknappen %I1 for hastighetsknappen en gang till

att sla pa produkten.
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SKOTSEL OCH RENGORING

RENGORA FETTFILTRET

Alla filter maste rengéras minst en gang i manaden.

Filter monteras med hjalp av kldmmor och stift pa

motsatt sida.

For att rengora filtret:

1. Tryck ner handtaget p& monteringskldmman pa
filterpanelen under flakten (1).

2. Luta framsidan av filtret nedat (2) lite latt och
dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla filter.

3. Rengor filtren med en svamp med
rengoringsmedel utan slipmedel eller i
diskmaskin.

Diskmaskinen maste stéllas in pa en
l&g temperatur och ett kort program.
Fettfiltret kan missféargas, men detta
paverkar inte produktens prestanda.
4. For att satta tillbaka filtren, gor de tva forsta
stegen i omvéand ordning.

MILJOSKYDD

Upprepa stegen for alla filter om sa behovs.

BYTE AV KOLFILTRET

Tiden nar kolfiltret &r méttat varierar beroende pa
typ av matlagning och hur ofta du rengor fettfiltret.

VARNING! Kolffiltret kan INTE tvittas!
Filtret kan inte ateranvindas!

Byte av kolfiltret:
1. Ta bort fettfiltren fran produkten.

Se "Rengoring av fettfilter" i det har kapitlet.
2. Vrid filtret motsols (1) och dra (2).

For att satta tillbaka filtren, gor stegen i omvénd
ordning.

BYTE AV LAMPAN

Produkten levereras med en LED-lampa. Denna del
far endast bytas av en tekniker. Vid eventuella
funktionsfel hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sakerhetsanvisningar".

o ™ e
Atervinn material med symbolen Te. Atervinn

forpackningen genom att placera den i lampligt kérl.

Bidra till att skydda var miljé och var hélsa genom
att atervinna avfall fran elektriska och elektroniska
produkter. Slang inte produkter markta med

X

symbolen = med hushéllsavfallet. Lémna in
produkten pa ndrmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

: kullanim veya bakimindan dnce Giivenlik
& UYARI! bolimlerini dikkatle okuyun.

Guvenlik Bilgileri ve Montaj igin ayri verilen
Montaj Talimatlari kitapgigina bakin. Cihazin her

URUN TANIMI

KONTROL PANELINE GENEL BAKIS

6 %|1 % %

P9
BB B @
Lamba Ugtincii motor hizi

ilk motor hizi / Kapali
ikinci motor hizi

GUNLUK KULLANIM

DAVLUMBAZI KULLANMA
Onerilen hizi asagidaki tabloya gére kontrol edin.

%|1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

ﬁﬁ, Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilérde kapali kaplarda pisirme is-
lemi yaparken, hafifce kizartirken.

% Kaynatma, bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisirme
bdlgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

2. Gerekirse, pisirme ylzeyini aydinlatmak icin

Pisirme islemi sonrasi davlumbazin . A
@ yaklasik 15 dakika kadar calismaya lamba diigmesine 3 basin.
devam etmesi dnerilir. 3. Gerekirse, istenilen digmeye basarak hizi
degistirin.
Davlumbaz acikken : Cihazi kapatmak igin ilk hiz digmesine yeniden

1. Cihazi galistirmak igin ilk hiz dugmesine Ym basn.

basin.
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BAKIM VE TEMIZLIK

YAG FILTRESININ TEMIZLENMESI

Her filtre en az ayda bir kez temizlenmelidir.

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve pimler

kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin (1) altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin tutamagina
basin.

2. Filtrenin 6nunu hafifce asagi dogru egin (2),
ardindan gekin.

Tum filtreler icin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan deterjanlarla bir
stinger yardimiyla temizleyin veya bulasik
makinesinde yikayin.

Bulasik makinesi dusiik bir sicakliga
@ ve kisa bir programa ayarlanmalidir.

Yag filtresinin rengi degisebilir, bu

cihazin performansini etkilemez.

4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki adimi ters

siralamada yapin.
Mumkinse adimlar tum filtreler igin tekrarlayin.

KARBON FILTRESININ DEGISTIRILMESI
Karbon filtrenin saturasyon siresi, pisirme turiine
ve yag filtresinin temizlenme sikhigina bagh
olarak degisir.

UYARI! Karbon filtre YIKANMAZ!
Filtre yenilenemez!

Karbon filtreyi degistirmek igin:

1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

Bu bdlimdeki "Yag filtresinin temizlenmesi”

kismina bakin.

2. Filtreyi saat yonunuln tersine gevirin (1) ve
cekin (2).

Filtreleri yeniden takmak igin adimlari ters
siralamada yapin.

LAMBANIN DEGISTIRILMESI

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi verilir. Bu
bélim yalnizca bir teknisyen tarafindan
degistirilebilir. Herhangi bir ariza durumunda
"Guvenlik Talimatlari" bélimuande "Hizmet"
kismina bakin.

CEVREYLE ILGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

2%
déniistiiriilebilir TO. Ambalaji geri déniisiim igin
uygun konteynerlere koyun. Elektrikli ve
elektronik cihaz atiklarinin geri dénisimine ve

gevre ve insan saghginin korunmasina yardimci

olun. Ev atigi sembolu E bulunan cihazlari
atmayin. Urlinu yerel geri ddntsim tesislerinize
goénderin ya da belediye ile irtibata gegin.
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IHOPOPMALIA NMPO BE3IMNEKY | BCTAHOBJIEHHA

. Mepen BUKOPUCTaAHHSAM 41 OGCIYroBYBaHHSAM
& NOMNEPEMKEHHA! npunagy yBaxHo npouuTaiiTe po3ginu woano
6esnekun.

IHdbopmalLiito Npo 6e3neky Ta BCTAHOBNEHHS AVB.
B OKpeMoMmy BykneTi iHCTpyKLUii 3i BCTAHOBMNEHHS.

ornuc BNPOBY

ornan NAHENI KEPYBAHHSA

6 %I1 2 Z
P9
BB B @
Namna TpeTs WBMAKICTL ABUTYHA

Mepwa wemnakicTe ABUryHa / Bumk.
[pyra weunakicte ABuryHa

LLOAEHHE BUKOPUCTAHHA

KOPUCTYBAHHA BUTAXKOIO

[MepeBipTe pekomeHAOBaHY LWBUAKICTb
BiANOBIAHO 4O Tabnuui HUXYe.

%Il HarpiBaHHs i, rOTyBaHHS Y HAKpUTOMY KPULLKOK Nocyai.

%?2 [OTyBaHHS y Nocyi 3 KPMLLKOK Ha AEKiNbKOX 30HaX HarpiBaHHS abo
KOHdbopKax, narigHe o6cmakyBaHHs.

ﬁﬁ, BapiHHS, CMaXxeHHS BENUKOI KiNbKOCTI Xi 6€3 KpULLIKK, roTyBaHHS Ha Ae-
KiNbKOX 30HaX HarpiBaHHSA abo KoHdopKax.

PeKOMEHAYETLCS 3anMLLaTH BUTSIKKY 1. HaTueHiTs KoMKy nepuuoi wewnakocti Uoh,
npawoBaTh NPOTAromM NpuénusHo 15 o6 yBIMKHYTV Npunag,
XBUIUH MiCAS rOTYBaHHSI. 2. 3a HeobXiAHOCTi HATUCHITb KHOMKY

] OCBITNIEHHS 6 o6 niacBiTUTU BapuUnbHY
[Ina kepyBaHHSA BUTSHKKOIO, : NOBEpXHIO.
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3. Axwo noTpibHO, 3MiHITb LIBUAKICTb,
HaTWUCHYBLUWN BaXKaHy KHOMKY.

agorndan TA YACTKA

LLlo6 BMMKHYTM Npunaa, 3HOBY HAaTUCHITb NepLly
KHOMKY LUBWAKOCTI.

OYULLEEHHA XXUPOBOT' O ®INIbTPA

KoxeH cinbTp HEOBXiAHO YNCTUTU NPUHANMHI

pa3 Ha Micaub. PiNbTpy BCTAHOBIEHI 3

BUKOPUCTAHHAM 3aTucKadiB i WTUTIB Ha

NPOTUNEXHIA CTOPOHI.

LLlo6 ouncTuTn PinbTp, BUKOHANUTE TaKi Aii:

1. HaTtucHiTb pyyKy 3aTncKaya KpinmeHHs Ha
naHeni inbTpa nig BUTsKKO (1).
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2. 3nerka HaxuniTb NEpPeAHI0 YacTuHy inbTpa
BHU3 (2), MOTIM NOTArHITb.

MoBTOpITE NEpLUi ABa KPOKM ANs BCiX PiNbTpiB.

3. OuucTitb hinbTpK rybkoto 3 HeabpasnBHUMU
MUoYMMK 3acobamm abo BuMuKiTE B
NOCYAOMMWIHIA MaLLWHI.

@

Y nocyaoMUiHIA MaLLnHi NOTPiGHO
BCTAHOBUTU HU3bKY TEMMNEpPATYpPY i
KOPOTKUI LMKN MUTTS. 2Knposui
inbTp MoOXe 3HebapBUTUCS, LLO He
BMNMBae Ha epeKTUBHICTL poboTH
npunagy.
4. o6 BcTaHOBUTYK (hinbTpy Ha Micue,
NOBTOPITb NepLUi ABa KPOKN B 3BOPOTHOMY
nopsiaKy.

OXOPOHA OOBKIUIA

[MoBTOPITH KPOKKM ANA BCIX QinNbTPIB, AKLWO
3aCTOCOBYETbLCS.

3AMIHA BYTIJIbHOIO ®INbTPA

Yac HeviTpanisadii ByrinbHoro dinbtpa moxe
GyTuV pi3HNM B 3aneXHOCTI Bif crnocoby
roTyBaHHSA Ta PerynsipHOCTi OYULLEHHS XXMPOBOTO
dinbTpa.

A

LLlo6 3aMiHMTK ByrinbHUi inbTp:

1. 3HimMiTb xupoBi cinbTpyn 3 Npunagy.

3BepHiTbcsA A0 po3ainy «OUULLEHHS XNPOBOrO

dinbTpa» y uin rnasi.

2. [MoBepHiTb DiNbLTP NPOTU FOANHHUKOBOT
cTpinkum (1) i noTArHITL (2).

NMONEPEMXEHHA! ByrinbHuia
dinbTp HE MoxHa muTn! OinbTp He
nignsrae pereHepadiii!

LLlo6 BcTaHOBUTM hinbTpyW Ha MicLie, NOBTOPITb
YCi KPOKM B 3BOPOTHOMY MOPSAAKY.

3AMIHA NAMMU

Mpynag noctavaeTbes i3 CBITNOAIO4HOW
namnoto. Lo getanb moxe 3amiHioBaTH nuwie
kBanichikoBaHuii crneuianicT. Y Bunagky 6yab-sikoi
HecrnpaBHOCTi 3BEPHITbCA A0 po3ainy «Cepsicy»
rnaem «HCTpyKLii woao 6eanekun».

3naBaiiTe Ha NOBTOPHY Nepepobky maTepiany,
/2%

no3HaveHi BiANOBiAHUM cUMBONOM T,
Buknpgavite ynakoBky y BiAnOBigHI KOHTEWHepU
AN BTOPVMHHOI CMPOBWHW. [JoNOMOXiTb
3aXUCTUTU HABKOJULLHE CepeaoBuLLE Ta
300pOB’A iHLLNX MoAeNn | 3abe3neynT BTOPUHHY
nepepoo6Ky enekTPUYHUX i eNEKTPOHHUX

npunagis. He Bukngavite npunaan, No3HayeHi

BiANOBIAHMM CUMBOOM :E pasom 3 iHWnM
AomalHiM cMiTTaM. [oBepHiTb NPOAYKT A0
3aBofy i3 BTOPUHHOI nepepobkn y BaLwin
MicLeBocTi abo 3BepHITbCS 40 MicLeBUX
MyHILMNanbHUX opraHis Bnagu.
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